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Nru. 308

ATT TA’ 1L-1974 DWAR L-AKKWIST
TA’ PROPRJETA’ IMMOBBLI MINN
PERSUNI MHUX RESIDENTI

SKOND id-disposizzjonijiet ta’ l-Ar-
tikolu 5(2y ta’ l-Att ta’ 1-1974 dwar
I-Akkwist ta’ Proprjetd Immobbli minn
Persuni mhux Residenti, permess
b’sehifi mit-18 ta’ Gunju, 1974, inghata
mill-Ministru tal-Finanzi, Dwana u In-
vestimenti Finanzjarji tal-Poplu lil
Elsie Rothwell biex takkwista I-prop-
rjetd immobbli msemmija hawn taht:

No. 308

IMMOVABLE PROPERTY
(ACQUISITION BY NON
RESIDENTS) ACT 1974

IN terms of the provisions of Section
5(2) of the Immovable Property (Ac-
quisition by Non Residents) Act, 1974,
permission with effect from 18th June,
1974, has been granted by the Minister
of Finance, Customs and People’s
Financial Investments to Elsie Roth-
well to acquire the undermentioned im-
movable property:

The temporary subutile dominium of Villa Guza, San Anton, without number,
in a new street as yet unnamed at San Anton Estate Attard. Bounded on the North
by Old Railway Track, on the South by cul-de-sac as yet unnamed and on West by

a property of Mary Tomes.
11-25 ta’ Lulju, 1978

Nru. 309

ATT TA’ L-1974 DWAR L-AKKWIST
TA’ PROPRJETA’ IMMOBBLI MINN
PERSUNI MHUX RESIDENTI

SKOND id-disposizzjonijiet ta’ I-Ar-
tikolu 5(2) ta’ I-Att ta’ 1-1974 dwar
l-Akkwist ta’ Proprjeta Immobbli minn
Persuni mhux Residenti, permess
b’selih mill-10 ta’ April, 1975, inghata
milliMinistru tal-Finanzi, Dwana u In-
vestimenti Finanzjarji tal-Poplu 1lil
Mary Rose James biex takkwista I-prop-
rjeta immobbli msemmija hawn taht:

25th July, 1978

No. 309

IMMOVABLE PROPERTY
(ACQUISITION BY NON
RESIDENTS) ACT 1974

IN terms of the provisions of Section
5(2) of the Immovable Property (Ac-
quisition by Non Residents) Act, 1974,
permission with effect from 10th April,
1975, has been granted by the Minister
of Finance, Customs and People’s Fi-
nancial Investments to Mary Rose
James to acquire the undermentioned
immovable property:

Villino La Favorita, Kappara Lane, Kappara, limits of San Gwann. Bounded on
the West, South and North by new street, without name. The undivided half of

above.
I1-25 ta’ Lulju, 1978

25th July, 1978
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Nru. 310

ATT TA’ 1-1974 DWAR L-AKKWIST
TA’ PROPRJETA’ IMMOBBLI MINN
PERSUNI MHUX RESIDENTI

SKOND id-disposizzjonijiet ta’ I-Ar-
tikolu 5(2) ta" l-Att ta’ 1-1974 dwar
I-Akkwist ta’ Proprjeta Immobbli minn
Persuni mhux Residenti, permess
b’sehh mit-2 ta’ Settembruy, 1976, ingha-
ta mill-Ministry tal-Finanzi, Dwana u
Investimenti Finanzjarji tal-Poplu lis-
Sur David Stephen Brodie biex jak-
kwista I-proprjetd immobbli msemmnija
hawn taht:

No. 310

IMMOVABLE PROPERTY
(ACQUISITION BY NON
RESIDENTS) ACT 1974

IN terms of the provisions of Section
5(2) of the Immovable Property (Ac-
quisition by Non Residents) Act, 1974,
permission with effect from the 2nd
September, 1976, has been granted by
the Minister of Finance, Customs and
People’s Financial Investments to Mr
David Stephen Brodie to acquire the
undermentioned immovable property:

‘Villa Loretto’ tas-Silg Road, Marsaxlokk. The said tenement without number
is bounded on the North and East by property belonging to Sunnyside Ltd and on
the West by that of Capt Vella and on the South by tas-Silg Road.

11-25 ta’ Lulju, 1978

Nru. 311

ATT TA’ 1-1974 DWAR L-AKKWIST
TA’ PROPRJETA’ IMMOBBLI MINN
PERSUNI MHUX RESIDENTI

SKOND id-disposizzjonijiet ta’ l-Ar-
tikolu 52} ta’ I-Att ta’ 1-1974 dwar
I-Akkwist ta’ Proprjeta Immobbli minn
Persuni mhux Residenti, permess
b’sefih mill-1 ta’ Frar, 1977, inghata
mill-Ministru tal-Finanzi, Dwana u In-
vestimenti Finanzjarji tal-Poplu lis-Sur
Peter Katay Mossmer biex jakkwista
l-proprjeta immobbli msemmija hawn
taht:

25th July, 1978

No. 311

IMMOVAELE PROPERTY
(ACQUISITION BY NON
RESIDENTS) ACT 1974

IN terms of the provisions of Section
5(2) of the Immovable Property (Ac-
quisition by Non Residents) Act, 1974,
permission with effect from 1st Feb-
ruary, 1977, hag been granted by the
Minister of Finance, Customs and Peo-
ple’s Financial Investments to Mr
Peter Katay Mossmer to acquire the
undermentioned immovable property:

‘Daffodil’ forming part of the block of building without number in Pope Alex-

ander VII Junction, at Balzan which tenement is on groundfloor and has a common
front terrace as well as a small common porch., The door of the tenement hereby
transferred is on the left ag you cross the terrace from the said street and after
entering the aforesaid small porch, The said tenement has at the back a small yard
and garden bzsides an internal yard and consists principally of four (4} rooms one of
which is an entrance hall, as well as a kitchen and bathrocm. The said block of build-
ings and yard and garden are bounded together on the East and South by property
of Vinenza Dimech and others and on the North by the aforesaid street.

11-25 ta’ Lulju, 1978 25th July, 1978

Nru. 312 No. 312

IL-BIBLIJOTEKAR]U,
DIPARTIMENT TAL-LIBRERIJI
PUBBLICI, JERGA’ LURA FUQ

DMIRIJIETU

DOTT. Vincent Depasquale, B.A.,
LL.D., Biblijotekarju, rega’ dahal ghal
dmirijietu fil-15 ta’ Lulju, 1978, u
l-arrangament li hemm riferenza ghalih
fin-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 276
ta’ 14 ta’ Lulju, 1978, huwa b’din im-
hassar.

1125 ta’ Lulju, 1978

RESUMPTION OF DUTIES BY THE
LIBRARIAN, PUBLIC LIBRARIES
DEPARTMENT

DR Vincent Depasquale, B.A., LL.D.,
Librarian, resumed duties on the 15th
July, 1978, and the arrangement re-
ferred to in Government Notice No.
276 of the 4th July, 1978, is hereby
cancelled.

25th July, 1978



125 ta’ Lulju, 1978

1923

Nru. 313

LISTA ta’ permessi li nghataw mill-
Ministru tal-Finanzi, Dwana u Investi-
menti Finangzjarji tal-Poplu skond
l-artikolu 5 ta’ I-Att ta’ 111974 dwar I-
Akkwist ta’ Proprjeta Immobbli minn
Persuni mhux Residenti (Att Numru
XXXVI ta’ 1-1974) matul it-tliet xhur
li spiccaw fit-30 ta’ Gunju, 1978.

No. 313

LIST of permissions granted by the
Minister of Finance, Customs and
People’s Financial Investments in
terms of section 5 of the Immovable
Property (Acquisition by Non-Resi-
dents) Act 1974 (Act No. XXXVII of
1974) during the quarter ended 30th
June, 1978.

Post ta’ residenza

Isem ordinarja

Name Ordinary place of
residence
Geoffrey Walker Mason | Northants, U.K.

Myra Mason

Jacques H. Mantoura Abu Dhabi, United

Arab Emirates

Emanuel Capone London SES, UK.
Hubert Walton Richards | Esher, Surrey, U.K.
Anthony Buttigieg Victoria, Australia

Louis Sciberras and Sydney, Australia

Mrs Maria Sciberras

Emanuel Cilia Ontario, Canada

i

Numru ta’
Deskrizzjoni tal-proprietd immocbbli Referenza
Description of immovable property Reference
Number
| R S
Vlila built on plot 306 II-Wied ta’ |AIP 525/75

i Rndempnon of £M27.24 annual ground

'

Flat 6, Block 123 Siren Street, Senglea.

Flat 3, Alba Buildings.

No.

Piot of Jand in a development area,

The unnumbered first floor house

Ghajn Zejtuna, Mellieha. Bounded
on the Scuth West by a new road,
and on the North West and South
Fast by property of Cenmed Litd.

AIP 263/76
rent burd°nmg a detached house
which is unnamed and unnumbered
situated in an unnamed road and
is built on Plot 4¢ at Il-Qortin ta’
Ghajn Zejtuna, Melliecha. Bounded
on the North and South by pro-
perty of Kortin Estates Ltd, and
West by a public road.

AlP 289/76
Reid Street,
Gzira. Pounded cn the North by
property of Alba Development Ltd,
on the East by Luqa Briffa Street
and on the South by Reid Street.

15 Simar Street, Qala, Gozo,
with lands attached thereto, includ-
ing the part occupied by building
of about 393 sq. metres. Bounded
as a whole North and East property
of Paul Buttigieg, South Simar
Street and West property of Angelo
Buttigieg.

AP 322/76

AP

AIP 339/76
forming part of a field known as
Ta' Zolda sive Tal-Kmand in the
limits of Lija. Bounded on the North
by a proposed new road as yet un-
named, on the East by Lawrence
Cuschieri, on the West partly by
property of Mario Testaferrata and
others and partly by property of
family Testaferrata Bonnici.

AIP 350/76
named “June” in an unnamed street

oft Valleita Road, Qormi. Bounded
on the West by the said unnamed
street and on the North and South
by property of family Depasquale.




1924 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta
Post ta’ residenza Numru t3’°
Isem ordinarja Deskrizzjoni tal-proprietd immobbli Referenza
Name Ordinary place of Description of immovable property Reference
residence Number

Francis Pace

Patrick Francis Jordan
Lynn Jordan

Patrick Murphy

Dorothy Mary Bidewel

Carmel Sammut

Carmen Azzopardj

Mobile Homes (Malta)
Ltd

Robert McAustin Moffat

Mary McAustin Moffat

Gzira, Malta

Cheshire, England

LondonDerry,
Northern Treland

San Pawl tat-Targa,
Malta

New York, US.A.

Winnipeg, Canada
Malta

Tripoli, Libya

Purchase of part of the remaining per- | A
petual ground rent of £M17.50,0 im-
posed on the property called Hunt-
er’'s Moon, which is unnumbered
and is built on Plot 5 forming part
of Santa Maria Estate, San Pawl fat-
Targa and is situated in Santa Maria
Street. Bounded on the South by |
Santa Maria Street, and on the
North East and West by property
of Ashdale Land & Property Com-
pany Lmited.

Plot 35 of the lands called “Ta’ Gebel
in the district tal-Mithna
limits of Nadur, Gozo. Bounded on
the West by property of Emmanuel
Camilleri, on the South by a new
proposed road off Xandriku Street,
on ithe North by a private Passage-
way property of ENVA Properties

7 Alley No, 2 St Nicholas Street,

The directum dominium in perpetuity | AIP 356/76
and relative annual perpetual ground
rent of £M3.25,0 imposed on the

19 Ponsonby Street,

Fiat No. 8 in a block named “Black | AIP 379/76
without street
Bounded on all sides by property
of Malta Sharcholdings Ltd in a
complex known as Star Develop-
ment, at Bahar-ic-Caghaq, limits of

number.

numbered 4, named “Crest- | AIP 386/76
view” in Mellicha Heights, Mellieha.
The said house is built on plot No.
220 of the lands known as “II-Qor-
tin ta’ Santa Maria”. The said house
is bounded on the South by an un-
named road and on the West by
property of “Reliable Developers
Company Limited” or its successors
in title and on the East also by
“Reliable Developers Company Li-
mited” or its successors in title.

=

412/76

1

AIP 29777

AP 123/77

700 sq. metre site at Carradino. AP 152/77

A detached Villa named “Dar il-Wied” |AIP 173/77
in il-Wied ta’ Ghajn Zeituna, Mel-
lieha. Bounded East by an unnamed
road, and all other sides by pro-
perty belonging to Central Mediter-

Development Corporation
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Isem
Name

Post ta’ residenza
ordinarja
Ordinary place of
residence

Deskrizzjoni tal-proprjetd immobbli
Description of immovable property

!

Numru ta’
Referenza
Reference

number

John Peacock

John Hooper

William F. Kinnaird
Shirley A. Kinnaird

Leonard Curmi

Julian Zammit

Augusto Cioccolanti

Gabriella Cioccolanti

Gaetano Azzopardi

Michael Spiteri

Alfred Rapa

Sharjah, United Arab
Emirates

Hants, U.K.

Bangkck, Thailand

Blacktown, N.S.W.,,
Australia

New York, US.A.,

11101

Roma, Italia

Valletta, Malta

Ontario, Canada

Victoria, Australia

Flat No. 28 Ta’ Monita in an unnum-
bered block known as Block C in
a new street as vet unnamed in
Marsascala. Said block is bounded
by property belonging to David
Charles (Malta) Ltd. on all sides.

Top floor flat, No. 3, forming part of
a block of 3 flats at No. 30, Irish
Street, Cospicua.

Flat 7 and Garage 7, Warwick House,
Tal-lbragg, St Andrews, St Julians.
Said Warwick House is unnum-
bered and is situated in a private
road which is unnamed and which

leads to a public road which is also !

unnamed leading to St Andrews
Barracks. Bounded North by a pub-
lic unnamed road, East by property

of Angelo Schembri and Wied il- ;

Kbir, Government Property and
South by property of Baron Testa-
ferrata.

Piot No, 24 from the lands *Ta
Daurell” in Sannat, Gozo. Bounded
the North, South and West by pro-
perty of ENVA Properties Ltd, on
the East by a new street off Mar-
seilles Street, Sannat, Gozo.

A divided portion of the field “tal-
Bieba” in Kercem Road, Victoria,
Gozo. Bounded by Keréem Road,
West by property of George Spiteri
and East by Government property.

Flat No. 12 Ta’ Giorni Court, Lapsi
Street, St Julians, Said block is un-
numbered and is bounded West by
Lapsi Street, East by property of
the Cuschieri family and South by
property of the Gera de Petri
family.

Villa Hibiscus situated in a new un-
named road at The Gardens, St
Julians. The said Villa is unnum-
bered and is bounded on the East
by said street, North by property

of Joseph Attard and West by pro- |

perty of Val and Jané Sturgess and
on the South by property of Mr
Watkind and Mrs Marsh.

Plot No. 17 from the lands “Ta’ Dau-
rell” in Sannat Gozo. Bounded on
the North and South and West by
property of ENVA Properties Ltd,
on the East by Don Luga Street.

Plot No. 1 forming part of the field
known as Tal-Gebla Wiegfa in Qala,

Gozo. Bounded on the East by a |

proposed new street, on the North
by property of Anthony Buttigieg
and on the South by property of
Magro family.

i
:

AIP 184/77

AlP 223/77

AlP 243/77

AP 264/77

AIP 275/77

AlIP 295/77

AIP 299/77

AIP 310/77

AIP 315/77



1926 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta
Post ta’ residenza ) ] . Numru ta’
Isem ordinarja Deskrizzjoni tal-proprieta immobbli Referenza
Name Ordinary place of Description of immovable property Reference
residence Number
George Edward Finch Berkshire, England Flat No. 15, Ta’ Monita, Marsascala, | AIP 319/77

Beryl Patricia Hirst

Anthony Galea

Kenneth Leslic Johnson

John Tan Hamilton

Marjorie Corton

Ingrid Lechtenbohmer

Leonard R. Johnson

St Julians, Malta

New York, US.A.

Dubai, United Arab
Emirates

Oxford, U.K.

Oxford, England

Am Walde 32, West
Germany

Bexlevheaht, Kent,
England

Malta, forming part of block B
without number “Ta’ Monita” in a
new street without name, bounded
on all sides by property of David
Charles (Malta) Ltd

Flat No. 7 in a block of flats without
number, known as Block B, in St
Georges Court situated in a street
yet unnamed and built on g plot of
land known as Il-Ffofra ta’ San
Gorg, St Georges Bay in the limits
of St Julians. Bounded the block
of flats on the North by property
expropriated by Government on the
East and West by property of
Marcus Development Company.

No. 56, Garden Street, Ghajasielem,
Gozo.

House unofficially No. 14, II-Kortin
Ta’ Ghajn  Zejtuna,  Mellieha.
Bounded East partly by an un-

named road and partly by property
of Kortin Estates Ltd, West by the
edge of the cliff property of Cen-
tral Mediterranean  Development
Co. Ltd and North by property of
Kathleen Eugene Margery Pond.

Flat No. 2 in an unnumbered block
named “Radlett” in Snajjin Street,
Mellieha. Bounded on the South by
Snajjin Street, West by property of
John Bartolo and North by proper-
ty of the Cathedral Church of Mal-
ta.

House No. 40 Hamet Road, Xaghra,
Gozo.

Flat No. 6 of an unnumbered block of
buildings known as “Lancaster
House” in Quarries Street, in Bu-
gibba, limits of St Pauls Bay. Boun-
ded on the West by a new road as
vet unnamed, on the North by pro-
perty of Victor Gatt and Philip
Borg and on the East by property
of the Dominican Priory of Rabat,
Malta & Edrichton Development
Ltd.

Ist floor flat No. 4 forming part of a
block named “Blue Horizons” at
Bugibba, St Paul’'s Bay, in a new
unnamed street known as Street “L”.
The said block of flats is bounded
on the North by property of Mis-
tress Wesierska, on the South by the
said Street “L” and on the East by
another new unnamed street.

AIP 325/77

AIP 335/77

AP 35577

AIP 366/77

AlP 371/77

AP 373/77

AIP 378/77



11-25 ta’ Lulju, 1978 1927
1 . l |
| Post ta’ residenza | | Numru ta’
Isem ordinarja Deskrizzjoni tal-proprjetd immobbli | Referenza
Name Ordinary place of Description of Immovable property | Reference
residence number

David Earl Warner
Kathleen Warner

Victoria Barry

Tan Colin Orr-Ewing

Carmel Vella

James Morton Orr
Mary Morton Orr

Stella Doreen Freegard

Douglas Monteith
Freegard

Robert Malcolm Jolly
Josette Jolly

Jean Slade

|

Qawra, Malta

Sliema, Malta

London, UK.

MiddleseX,

England

Mosta, Malta

Msida, Malta

London, U.K.

Avon, England

Farmhouse at No. 1, Mosta Road, li-
mits of St Paul’s Bay together with
the adjoining garden.

Flat 2, Anobat Flats, Sur Fons Street,
Sliema. Bounded on the MNorth by
Sur Fons Street, on the West by
Prince of Wales Road and on the
East by property of Henry Ghir-
lando.

Casa Apap Bolozna situated in its own
grounds accessible from the street
called Triq tes-Safsafa at Wardija
limits of St Paul’s Bay. Bounded on
the Worth and West by property of
Emmanuele Grech, East in part by
property of Emmanuele Grech and
in part by property of Pacla Gauci
and in part by property of Carmelo
Ganci,

A plot of land forming part of the
lands Tal-Blejkiet in the limits of
Luga. Bounded together on the
South and West by projected nsw
roads and on the North by property
of Paul Camilleri and on the East by
property of the Call family or more
pracise boundaries.

Tenement named “Myville” with an-
nexed garage in St Paul's Street,
MNaxxar. Bounded on the West by
said Street, Morth by property of
Emmanuela Magro and South by
property of John Galea.

Farmhouse called “Ta’ Scalpell” and
adioining land in the area Ta’ Wied
iz-Ziju in the limits of Zejtun.
Bounded on the North by an alley
called Ta’ Scalpell, Scuth East part-
ly by a public road to Zabbar and
partiy by properiy of the Grima Fa-
mily and West by property of Fran-
cis Dalli.

Flat No. 6 of a block of flats known
as ‘Mount View® situated at Tal-Ba-
1al in the limits of Birkirkarz includ-
ing a garags Noe. 6, both in a pri-
vate road leading to an unnamed
road which goes to St Andrews.
Bounded on the North-West and
South by an Alley and on the East
and South-East by the said unnamed
road.

House at No. 50, Immaculate Concep-
tion Street, Cala, Gozo.

|
i
i
|

{AIP 38477

AIP 396/77

LATP 397/77

AIP 405/77

AP 419/77

AP 421/77

AlP 439/77

ATP 2/78
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Name

Post ta’ residenza
ordinarja
Ordinary place of
residence

Deskrizzjoni tal-proprietd immobbli
Description of immovable property

Numru ta’

Referenza

Reference
number

Delma Helen Jerath

Gorg Attard

Joseph Gaetano Grech

Carmelo Debattista
Mary Debattista

George Cassar

Frank Palmer
Jane Campbell Palmer

Saviour Buttigieg

Josephine Buttigieg

Emanuel Sultana

Barry Longly

Medelec Switchgear
Limited

Chandigarh, India

N.S.W., Australia

Surrey, England

Birkirkara, Malta

N.S.W., Australia

Manchester, England

Toronto, Ontario,

Canada

Xaghra, Gozo

London, U.K.

Malta

One half undivided of Villa called
“Avontyne” in a new unnamed road,
in Tal-Ibragg limits of St Julians.
Bounded on the South by the said
road, West and North by property of
Joseph Pace.

House 89 and 91 Sannat Road, Viec-
toria, Gozo, with garden. The whole
is bounded West by Sannat Road,
South in part of Eight December
Street, and in part by other property
of Miss Maria Cremona, Mr Joseph
Cremona and Mrs Adelina Lupi
Spencer, East by other property of
Miss Maria Cremona, Mr Joseph
Cremona, Mrs Adelina Lupi Spen-
cer.

House No.
Flamrun.

1,  Annunciation Street,

i Mezzanine No. 7 St Theresa Street,

Birkirkara.

A groundftoor tenement numbered 154,
Xghajra Street, Xghajra.

Maisonette named “Dar il-Hena”, to-
gether with underlying garage sit-
uated in Queen Street, Casal Paola.
Bounded on all sides by property of
Arthur Micallef.

A plot of land in Wardija Street, li-
mits of Qala, Gozo. Bounded on the

East and South by Wardija Street, |

West by property of Salvu Vella.

Flat No. 1 in a block of flats on the
road “Tal-Qbajjar” in the limits of
Marsalforn, limits of Zebbug, Gozo.
Bounded the whole block North by
the road, on the West in part by
property of Kelinu Azzopardi and in
part by property of Anthony At-
tard, and on the East by property of
Salvatore Said and others.

The farmhouse without number in an
unnamed rural road in the vicinity
of district called “Tal-Providenza”
at Siggiewi together with surrounding
land. Bounded on the South by said
unnamed road, North property of
the Callus family and East by pro-
perty of Joseph Vella Bonavita.

A fully detached converted farmhouse
called ‘Villa Strangeways’ without
number, in a new unnamed road in
Marsascala, limits of Zejtun, toge-
ther with the adjoiniug land measur-
ing approximately 14 tumoli equi-
valent to 1686 square metres and
are bounded together the said farm-
house and adjoining land North with
the said new unnamed road, South
by property belonging to the Grima
Family of Zejtun in part, and in
part by property of Carmelo Fe-
nech and West by property of the
sajd Grima family of Zejtun,

AP T7/78

AP 9/78

AIP  14/78

AIP  15/78
AIP 18/78

AP 20/78

AP 22/78

AlIP  23/78

ALP  24/78

AIP 27/78



1125 ta’ Lulju, 1978 1929
Post ta’ residenzg Numru ta’
Isem ordinarja Deskrizzjoni tal-proprjetd immobbli Referenza
Name Ordinary place of Description of immovable property Reference
residence number
. I
Medelec Switchgear . Malta A semi-detached villa named ‘Villa [AIP 27/78

Limited

Mohammed Izziddin
Bekderna

Intersteel (Malta) Limited|

Hugh Aloysins McAulay
Irene McAulay

Edward Smith
Susan Smith

Wolfgang Schmidt

Roberto Nuvoli

Edward Michael Groves
Qdille Groves

Vst e, T e g,

Tripoli, Libya

Malta

Northumberland.
England

Hants, U.K.

Hamburg, West
Germany

Busto, Avsizio, Italia

North Yorkshire, U.X.

Francesca’ being externally unnum-
bered in a new unnamed road lead-
ing into the Bahar i¢-Caghaq Coast
Road, in the district of Saint An-
drew’s and the locality known as
‘High Ridge’ within the limits of
Gharghur. Bounded said Villa on
the South East by property of the
successors in title of Carmelo Mical-
lef, and on the South West and
North East by unnamed roads.

Unnumbered and unnamed villa con-
structed on a site forming part of
the field called ‘Tal-Imrichel’ in the
district of tal-Imriehel in the limits
of Balzan. Bounded the said villa on
the North with property of Major
Peter Paul Formosa Gauci and
others, on the East by a projected
road still unnamed and on the
South by another projected road
without name.

Apartment No. 2 forming part of a
block of apartments called “La Val-
lette Court” heing unnumbered in a
new unnamed street in Qawra limits
of St Paul’'s Bay. Bounded on the
West, North and South by property
of Marsovin Ltd and also the Ga-
rage No. 19 forming part of the
said block of apartments in St Paul’s
Bay in the grounds of Verdala and
La Vallette Court. Said garage be-
ing bounded on the North and
South by property of the above
named Marsovin Ltd, and on the
East by an unknown public road.
and on the West by the said block
of apartments.

House at 99, Main Street, Sannat,
Gozo, (formerly No. 98 and 99) with
mandretta adjoined.

Villa named ‘Villa ta’ 1-Abjad’ built on
plot No. 3 in Caféaf Lane, Madlie-
na limits of Gharghur. Bounded
East by property of Caroline Walk-
er, West by property of Olive Duke
and North by a public road.

Villa Tivoli together with its two ga-
rages at 64, 63 and 65 respectively,
The Strand, Sliema.

153, Main Street, Lija.

Flat 4, Montana Court, Birkirkara
Road, St Julians. Said block is boun-
ded on the South by Rirkirkara
Road and on the North and East
by property of Frank Borg.

AIP  28/78

AP 32/78

AIP  35/78
AIP  37/78
AIP  38/78

AlIP  39/78

AIP  42/78
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Post ta’ residenza
ordinarja -
Ordinary place of
residence

Deskrizzjoni tal-proprietd immobbli
Description of immovable property

Numru ta’

Referenza

Reference
number

Antonio Bonello

Victor Portelli
Watalina Portelli

Edwin Vassallo Lapira
Concetta Vassallo Lapira

Jan van der Hert

Cyril Robert Smith

Assem Azzabi -
Fwa Azzabi

Leslie Powell

San Gwann, Malta

Sydney, N.S.W.,
Australia

Pennsylvania, U.S.A.

!

i

The Gardens, Malta

Sliema, Malta

Brussels, Belgium

[
Warwickshire, England

Detached Rungalow with underlying
garage, named Dar-es-Salam, built
on a plot of land forming part of a
bigger plot known as “Tal-Manika-
ta” in the limits of Mellicha. Bound-
ed on the South by the road “Tal-
Manikata”, West by property of
Victor Barbara Camilleri named “Ts-
Swar” (tas-Sorijiet) and East by plot
of land granted under title of sub-
emphyteusis to Joseph Rizzo.

Plot of land in a new street off Mgarr
Road, Xewkija, Gozo. Bounded
South by property of Carmela Por-
telli, East by said proposed street,
North and West by other property
of Carmela Portelli.

Flat No. 6 forming part of a block of
flats known as Block Two, Salina
Park, in a new street without a name
leading into the promenade at Qaw-
ra, limits of St Paul’s Bay. Bounded
the said block on the North by the
said new street, Fast and West by
property of Lodge Limited or its
successors in title.

I, Mosta Road, St Paul’s Bay.

Flat No. 1 of the block of buildings
number 243, Zabbar Road, Fgura.

Villa with surrounding garden called
Villa Samuel bujlt on Plot No. 11
forming part of the lands called Tal-
Mahsel forming part of St Thomas
Bay Estate in St Thomas Bay limits
of Zejtun. Bounded the said plot on
the South by a new street without
name, on the West by property of
Jill Tsabel Newman and on the
North by property of Mace Deve-
lopments Ltd.

Ist floor flat numbered 6 in a block
named “Rohan” in the development
known as Saint George’s Park in Spi-
nola, St Julians. The said block
which is unnumbered lies in a new
and unnamed private road and is
bounded on the South by an un-
named private road and on all other
compass points by property of St
George’s Park Company Limited or
its successors in title; the said deve-
lopment is bounded on the West by
St George’s Road, on the South by
Dragonara Road and on the East
and North by unnamed public
roads.

AIP  45/78

ATP  47/78

AIP  48/78

AP 50/78
AIP  51/78

AIP  53/78

AP 57/78



i1-25 ta’ Lulju, 1978

Isem
Name

Post ta’ residenza
ordinarja
Ordinary place of
residence

Deskrizzjoni tal-proprjeta immobbli
Description of immovable property

James Lush
Juliet Lush

Erhard Schmidt

Jack Anthony Thompson

Kamel Taher Arebi

Thomas Parnis

County Louth,
Southern Ireland

Hamburg, West
Germany

Aylesbury, Bucks.,
UK.

Balzan, Malta

Bedford, U.X.

1st floor flat No. 3 overlying Nos 1
and 2, in a block of 3, named Ven-
dome, otherwise unnumbered, in St
George’s Park, Dragonara, St Jul-
ians, in @ new and unnamed private
road. Bounded on the West by an
unnamed private road, and on all
other compass points by property of
St George’s Park Co. Ltd while szaid
development is bounded on the West
by St George’s Road, on the South
by Dragonara Road, and on the
REast and North by unnamed public
roads.

Flat No. 23, Verdala, St George’s Park,
St Julians. St Georges Park is a de-
velopment in Spinola, St Julians,
and the said flat lies on the second
floor while the said block is bounded
on the South by a private road and
on all other sides by property of
St Georges Co. Ltd. The said deve-
lopment is bounded on the West by
St Georges Road, on the South by
Dragonara Road, on the Bast and
North by an unnamed public road.

Flat No. 5 known as “Nadur Heights”
in Our Lady of Fatima Street, Na-
dur, Gozo. Bounded on the South
by said Our Lady of Fatima Street,
on the North by Our Lady of Lour-
des Streef, on the BEast by property
of Dr Victor Bajada, on the West
by property of Timothy Briggs.

A Dbuilding site forming part of the
lands called “Tal-Miracoli” situated
in the district of Misrah Kola in the
limits of Attard. Said site is bound-
ed on the South by a new road
without name leading to St Cathe-
rine’s Street and on the West by

property of the Seller and on the |

East in part by property of the Sel-
ler and in part by property of An-
thony Mifsud or his successors in
title.

Flat 4 in a block named Verdala, in
the development known as St
George’s Park in Spinola, St Jul-
ians. Said block is bounded on the
South by a private road and on all
other sides by property of St
George’s Park Co. Ltd. The said
development is bounded on the
West by St George’s Road, on the
South by Dragonara Road, on the
East and North by an unnamed pub-
Hic road.

Numr ta’
Referenza
Reference

Number

AP 60/78

AIP 65/78

AIP 67/78

AIP 68/78

AIP  71/78
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Isem
Name

Post ta’ residenza
ordinarja
Ordinary place of
residence

Deskrizzjoni tal-proprietd immobbli
Description of immovable property

Numru ta’
Referenza
Reference
number

Margani H. El Fighi

Francis Grech

Francis Cassar

Joseph Cauchi
Bernarda Cauchi

Richard Gordon-
Freeman

Christine Mary Wright i
[
I
|

Paul Borg

Antonia Muscat

Joseph Azzopardi

Rene de Tauriac

Tripoli, Libya

Victoria, Australia

Bramalea, Ontario,
Canada

New York City, US.A.

Putney, London, UK.

Derbyshire, England -

Qormi, Malta

Victoria, Australia

Melbourne, Australia

Guardamangia, Malta

Detached villa called “Rosenburgh”
situated in Sliema Road, Kappara,
limits of San Gwann. Bounded on
the North by Gzira Road, West by
property of Joseph La Rosa de
Cristoforo and East by property of
Marsovin Limited.

House at No. 58, Skappudcina Street,
Zebbug, Gozo.

House No. _64, Marsalforn Street,
XKaghra, Gozo. Bounded on the East
by Marsalforn Strest, West by a
cliff, on the North and South by
property of Joseph Sultana.

Plot of land known as ‘tal-Gebla I-
Wiegfa® in the limits of Qala, Gozo.
Bounded on the North and on the
West by property of Alfred Portelli,
South and East by property of Mag-
ro Brothers.

A 2nd floor flat internally numbered
6, in a block called Violet Flats, sit-
uated in a new unnamed road in
Bugibba, St Paul’s Bay. Bounded on
the North and South by property
belonging to Ray Developments Ltd
and on the East by a new unnamed
road.

House at MNo. 4, Bayview Court, Cor-
dina Street, Ghajnsielem, Gozo.

‘Villa Roma’, now named Casa El
Rancho at Nos 1 and 2 Valley Road,
Qormi.

Plot No. 8 from the lands “Ta’ Dan-
rell” in Sannat, Gozo. Bounded on
the MNorth by Marseilles Street, on

South by property of ENVA Pro- |
perties Ltd, on Fast by property of

Michael Cassar.

Plot No. 11 from the lands “Ta’ Dau-
rell” in Sannat, Gozo. Pounded on
the East by Don Tuga Street, on the
North, South and West by property
of ENVA Properiies Ltd.

Detached villa with garage and gar-
den, numbered 26, situated at Bali
Guarena Street, Qrendi.

AIP  73/78

AIP  75/78

AP 76/78

AP 78/78

84778

AIP  95/178

AIP 107/78

114/78

ATP 124]78

188/77
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AVVIZ TAL-PULIZITA
Nru. 48

Bis-sahha ta’ FArtikclu 81(1) tal-Ko-
di¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitlu 13)
il-Kummissarju tal—Puhzi]a b’dan ighar-
raf illi l-ingenji tas-sewgan ma jkunux
jistghu jghaddu mit-toroq imsemmija
hawn taht fid-dati u 1-finijiet indikati
minhabba festi religjuzi.

HATTARD - .

Fit-13 u f-14 ta’ Awissu, 1978, bejn
it-8 p.m. u nofs il-lejl u fil-15 ta’ Awis-
su, bejn’is-6 p.m. u I-11 p.m., minn Trig
il-Kbira, Triq Santa Marija, Trig il-Mit-
hina, Triq San Dummku u Triq il-Mos-
ta

Il-Ve’nda tal-Karozzi ‘cal-Linja ta’
H'Attard tittiehed ghal hdejn I-Istaz-

zjon tal-Ferrovija lQadlm fi Trlq Sant’
Antnm HAttard

BIRKIRKARA

Fit-18 ta” Awissu, 1978, bejn it-8 p.m.
u nofs. il-lejl, minn Tr1q il-Kbira Has-
Sa] ied, qu Santa Liena, Pjazza Santa
Llena Trlq il-Kbira, Triq 1-Imsida, Trig
Santu Rokku u Trig San Giljan.

& TET

P

Fid-19 ta’ Awissu, 1978, bejn it-8 a.m.
u nofs in-nhar, minn Pjazza Santa Lie-
na, Trig Santu Rokku, Triq il-Kbira u
Tr'q Brared u bejn is-7 p.m. u nofs il-
lejl, minn Trig i1 Kbira, Trig - Santa
Liena u Pjazza Santa Liena.

F1-20 ta’ Awissu, 1978, bejn id-9 a.m.
u s-1 p.m., minn qu Fal Gharghur,
Triq il-Kbira Has-Saij led, Pjazza Santa
Liena, Trig Santu ’RJ\ <u, Trig 1-Imsida,
Trig il-Kbira, Triq Brared, Triq Anglu
Mallia, paru minn  Triq m-Naxxau u
Triq il-Wied, u mis-6 p.m. sal-11 p.m,
ind Triq 1I-Kb1ra Trig- ‘Santa Liena,
Pjazza Santa Liena, Trig Santy Rokku,
parti minn Trig Fletir: ‘de-Lys; u Triq
il-Wied.

oo © HAL GHAXAQ :

Fld-9 ta’ Awissu, 1978, bejn is7 pm
u:10spim: minn -Triq 'iz-Zejtun, Trig
Santa Marija, Trig il-Knisja, Trig San
Pawl u Triq San Filippu.

POLICE NOTICE
No. 48

In virtue of Section 81(1) of the Code
of Police Laws {(Chapter 13) the Com-
missioner of Police hereby notifies that
the transit of vehicles through the
streets mentioned hereunder will be
suspended on the dates and the hours
indicated in connection with religious
festivities.

ATTARD

On the 13th and 14th August, 1978,
between 8 p.m. and 12 midnight and
on the 15th August, between 6 p.m.
and 11 p.m. through Main Street, St
Mary Street, Mill Street, St Dominic
Street and Mosta Road.

The Attard Route Bus Terminus will
be shifted to near the Old Railway
Station in St Anthony Street, Attard.

BIRKIRKARA

On the 18th August, 1978, between
8 p.m, and 12 midnight, through Main
Street Has-Sajjied, St Helen Street, St
Helen Square, Main Street, Msida
Street, St Roque Street and St Julians
Street.

On the 19th August, 1978, between
8 a.m. and. 12 noon, through St Helen
Square, St Roque Street, Main Street
and Brared Street and between 7 p.m.
and 12 midnight, through Main Street,
St Helen Street and St Helen Square.

On the 20th August, 1978, between
9 a.m..and 1.p.m., through Gharghur
Street, Main Street Has-Sajjied, St
Helen Square, St Rocco Street, Msida
Street, Main Street, Brared Street, An-
glu Mallia Street, part of Naxxar Road
and Valley Road, and from 6 p.m. to
11 p.m. through Main Street, St Helen
Street, St Helen Square, St Rocco
S‘creet, part of Fleur-de-Lys Road, and
Valley Road.

. , GHAXAQ
On the 9th August, 1978, from 7 pm

to 10 p.m. through Ze}tun Road, St

Matry Street, Chulch Street, St Paml
Street and St Philip Street.
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Fil-11 ta’ Awissu, 1978, mis-7 p.m.
sal-10 p.m. minn Triq iz-Zejtun, Triq
Santa Marija, Triq il-Knisja, Triq San
Pawl u Triq San Filippu.

Fit-12 ta’ Awissu, 1978, mis-7 p.m.
sal-10 p.m. minn Triq iz-Zejtun, Trig
Santa Marija, Triq il-Knisja, Triq San
Pawl, Triq San Filippu u Triq Santa
Marija,

Fit-13 ta’ Awissu, 1978, mis-7 p.m.
sal-10 p.m, minn Triq iz-Zejtun u Trig
Santa Marija.

Fl-14 ta’ Awissu, 1978, mit-8 p.m.
sal-11 p.m. minn Triq il-Knisja, Pjazza
San ‘Gorg u Triq Santa Marija.

Fil-15 ta’ Awissu, 1978, mill-10 a.m.
sas-2 p.m. u mill-5.30 p.m. sal-11 p.m.
mill-By Pass ta’ Hal Ghaxaq, Labour
Avenue, Triq il-Knisja, Triq Santa
Mariia, Trig San Gorg, Trig San Filip-
pu, Trigq San Pawl u Triq iz-Zejtun.

IL-GUDJA

Fit-13 ta’ Awissu, 1978, mit-8 p.m.
sal-10 p.m. minn Trig Santa Marija,
Pjazza 1-Kbira, Triq il-Lunzjata u Trlq
iz-Zebbuga.

Fl-14 ta’ Awissu, 1978, mid-9 a.m. sa
nofs in-nhar u mill-¢did mis-7 p.m. sal-
11 p.m. minn Triq Santa Marija, Pjaz-
za 1-Kbira, Trig Santa Katerina u Triq
iz-Zebbuga,

Fil-15 ta’ Awissu, 1978, mis-6 p.m.
sal-11 p.m. minn Triqt Santa Marfja,
Pjazza 1-Kbira, Triq Santa Xaterina,
Triq iz-Zebbuga u Triq il-Lunzjata.

&

IL-HAMRUN

Fil-11 ta’ Awissu, 1978, bejn is-7.00
p.m. u1-10.00 p.m, minn Triq Irjali San
Guzepp, bejn Triq il-Lunzjata u l-Blata
1-Bajda.

Fit-12 ta’ Awissu, 1978, bejn is-7.00
pm. u nofs il-lejl, minn Triq Irjali San
Guzepp, bejn Triq il-Lunzjata u 1-Blata
1-Bajda; Triq San Tumas, bejn Triq Ir-
jali San Guzepp u Triq Zerafa; Triq

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

On the 11th August, 1978, from 7
pm. to 10 p.m. through Zejtun Road,
St Mary Street, Church Street, St Paul
Street and St Philip Street.

On the 12th August, 1978, from 7
p.m, to 10 p.m. through Zejtun Road,
St Mary Street, Church Street, St Paul
Street, St Philip Street and St Mary
Street,

On the 13th August, 1978, from 7
pm. to 10 p.m. through Zejtun Road
and St Mary Street.

On the 14th August, 1978, from 8
p-m. to 11 p.m. through Church Street,
St George’s Square and St Mary Street.

On the 15th August, 1978, from 10
a.m. to 2 p.m. and from 5.30 p.m. to 11
p-m. through Ghaxaq By Pass, Labour
Avenute, Church Street, St Mary Street,
St George’s Square, St Philip Street, St
Paull Street and Zejtun Road.

GUDJIA

On the 13th August, 1978, from 8
p.m. to 10 p.m. through St Mary
Street, Main Square, Annunciation
Street and Olive Street.

On the 14th August, 1978, from 9
a.m. to 12 noon and again from 7 p.m.
to 11 p.m. through St Mary Street,
Main Square, St Catherine Street and
Olive Street.

On the 15th August, 1978, from 6
p.m, to 11 p.m. through St Mary Street,
Main Square, St Catherine Street,
Olive Street and Annunciation Street.

HAMRUN
On the 11th August, 1978, between
700 pm. and 10.00 p.m. through St
Joseph High Road, between Annuncia-
tion Street and Blata 1-Bajda.

On the 12th August, 1978, between
7.00 p.m. and 12 midnight, through St
Joseph High Road, between Annuncia-
tion Street and Blata 1-Bajda; St Tho-
mas Street, between St Joseph High
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Fra Diegu, Triq Eldorado, Trig Brighel-
la, Trig Santu Wistin, Triq il-Lunzjata,
bejn Triq Irjali San Guzepp u Triq Bri-
ghella; Triq il-Wiesa’ u Triq Hal Qor-
mi, bejn Triq Irjali San ‘Guzepp u Triq
il-Marsa,

Fit-13 ta’ Awissu, 1978, bejn it-8.00
am. u s-1.00 p.m. u mill-gdid bejn il-
500 pm. u 1-11.00 p.m. minn Triq Ir-
jali San ‘Guzepp, bejn Triq il-Lunzjata
u I-Blata 1-Bajda, Triq Santa Marija,
Trig San Gejtanu, Triq Atocia, Triq il-
Wiesa’ u Triq Hal Qormi, bejn Trig Ir-
jali San ‘Guzepp u Triq il-Marsa.

HAL LIA

Fl-4 u fis-6 ta’ Awissu, 1978, bejn it-8
pm. u nofs il-lejl u fis-6 ta’ Awissu,
bejn il-5 p.m. u nofs il-lejl, minn Triq
il-Kbira, Triq is-Salvatur, Triq Merino,
Triq Preziosi, Triq I-Ifran, Triq Sant’
Andrija u parti minn Trig Annibale
Preca, bejn Trig Sant’Andrija u Trig il-
Kbira.

Il-Karozzi tal-linja ta’ Hal Lija/H At-
tard 1i jkunu sejrin lejn Valletta u vici-
versa ma jdurux ma’ Hal Lija,

SAN GWANN
Fis-6 ta’ Awissu, 1978, bejn is-7 p.m.
u 1-10 p.m., minn Triq in-Naxxar, Trigq
il-Mensija, Triq Bernardette, Trig il-
Kapuééini u Triq -Immakulata Kunciz-
zjoni,

1125 ta’ Lulju, 1978

Importazzjoni ta’ Patata ta’ l-Ikel

Kwotazzjonijiet ghall-provvista ta’
Patata ta’ 1-Ikel jintlagghu mill-Kap,
Tagsima tal-Bulk Buying, sa mhux ak-
tar tard mill-10.00 a.m. ta’ nhar it-
Tnejn, i1-31 ta’ Lulju, 1978, taht il-kon-
dizzjonijiet li gejjin:—

Konsenja ta’ 600 tunnellata ta’ Patata
ta’ 1-Tkel ghandha tasal f"Malta fl-ew-
wel gimgha ta’ Settembru, 1978, jew
ghal dik il-habta,

1. Kwalita:

Il-patata ta’ kwalitd bajda jew safra -

ghandha tkun shiha, tajba, prattika-

Road and Zerafa Street; Fra Diegu
Street, Eldorado Street, Brighella
Street, St Augustine Street; Annuncia-
tion Street, between St Joseph High
Road and Brighella Street; Broad
Street and Qormi Road, between St
Joseph High Boad and Marsa Road.

On the 13th August, 1978, between
8.00 a.m. and 1.00 p.m. and again bet-
ween 5.00 p.m. and 11.00 p.m. through
St Joseph High Road, between Annun-
ciation Street and Blata [-Bajda; St
Mary Street, St Gaetan Street, Atocia
Street, Broad Street and Qormi Road,
between St Joseph High Road and
Marsa Road.

LIJA

On the 4th and 6th August, 1978,
between 8 p.m. and 12 midnight and on
the 6th August, between 5 p.m. and 12
midnight, through Main Street, St
Saviour Street, Merino Street, Preziosi
Street, Bakery Street, St Andrew
Street and part of Annibale Preca
Street, between St Andrew Street and
Main Street,

The Lija/Attard Route Buses pro-
ceeding towards Valletta and vice-ver-
sa will not encircle Lija.

SAN GWANN
On the 6th August, 1978, between 7
pm. and 10 pm. through Naxxar
Road, Mensija Road, Bernardette
Street, Capuchins Street and Immacu-
late Conception Street.

25th July, 1978

Importation of Table Potatoes -

Quotations for the supply of Table
Potatoes will be received by the Head,
Bulk Buying Division, by not later than
10.00 a.m. on Monday, 31st July, 1978,
under the following conditions: —

One shipment of 600 Tonnes Table
Potatoes will have to reach Malta on or
about the first week of September, 1978.

1. Quality:i .
White-flesh or yellow-flesh . potatoes
to be whole, sound, practically clean,
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ment nadifa, hielsa minn difetti esterni
u interni meta tigi biex tinhatt f'Val-
letta. Il-kwotazzjoni ghandha tindika
wkoll il-varjeta.

2. Dags: 40/65 mm,

3. Prezz: Ghandhom ° ]mu kwotati
zewg prezzijiet: Kull Tunnellata Met-
rika

(a) F.O.B. (Port tat-Taghbija)
(b) C & F FO Valletta

4.  Ippakkjar:

Xkejjer godda tal-guta ta’ 25 jew 50
kg netti kull wahda li juru l-piz nett u
l-origini, L-ixkejjer vojta flimkien mal-
konsenja mhux ingas minn w1eﬁed fil-
mija,

5. Trasport:

Fuq vapuri ventilati bl-elettriku
b’channelling u dunnage ta’ l-injam
adegwati,

6. Certifikar:

(a) Certifikat Fitosanitarju mill-
Awtoritajiet tal-Gvern koncernati kif
ukoll Dikjarazzjoni illi ‘l-patata giet
spezzjonata fl-ghalqa u wagqt it-tagh-
bija u nstabet hielsa ghal kollox mill-
Colarado Beetle,

(b) Certifikat ta’ Kwantita, Kwa-
lita u Kondizzjoni minn Surveyor In-
dipendenti preferibilment mis-Société
Générale De Surveillance ta’ I-Isviz-
zera.

7. Hatt:

F’'Malta kalkulat bi 300 tunnellata
kull WWD — minbarra s-Sibtijiet, il-
Hdud u 1-Vaganzi.

8. Hlas:

Hlas fil-pront meta jigu prezentati do-
kumenti wara li tkun giet spezzjonata
t-taghbija li tkun inhattet fuq il-Moll
ta’ Valletta.

9. Kuntratt tax-Xiri jigi mwettaq
skond il-Ligi Maltija. ‘
10. Htigiet ohra: Xull permessi li
jistghu ]kunu melhtiega skond il-ligijiet
jew regolament1 konnessi ma’ 1 -impor-
tazzjoni ta” patata-ta’ 1- 1ke1

[1-25 ta’ Lulju, 1978

free from external and internal defects
at time of discharge at Valletta. Quota-
tion should also indicate variety,

2. Size: 40/65 mm.
3. Price: Two prices should be quo-
ted: Per Metric Ton

(ay F.O.B. (Port of Loading)
(by C & F FO Valletta

4.  Pucking:

New jute bags of 25 or 50 kg net each
indicating net weight and origin, Empty
bags to accompany the consignment not
less than one per cent,

5. Shipment:

In electrically ventilated vessels with
adequate channelling and wooden dun-
nage,

6. Certification:

(a) Phytosanitary Certificate by
the  Government Authorities con-
‘cerned including Declaration that the
potatoes have been inspected in the
field and during loading and were
found to be absolutely free from Co-
lorado Beetle.

{b) Certificate of Quantity, Qua-
lity and Condition by Independent
Surveyor preferably Société Générale
De Surveillance of Switzerland.

7. Discharge:

At Malta to be calculated at 300 ton-
nes per WWD — Saturdays, Sundays
and Holidays excluded.

8. Payment:

Cash against presentation of docu-
ments followmg inspection of cargo af-
ter unloading at Valletta Wharf,

9. Contract of Purchase to be execut-
ed subject to Maltese Law.

10. Other requirements: Any per-
mits that may be required in terms of
any laws or regulations relating to the
importation of table potatoes,

25th July, 1978
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DIPARTIMENT TA’
L-AGRIKOLTURA U SAJD

Ordni Nru. 1 ta’ 1-1978
mid:Direttur ta’ Agrikoltura
u Sajd

(Skond ir-Regolament 6 tar-Regolamenti
ta’ 11957 dwar il-Kunserva tat-Tadam
u [-Kontroll fil-Bejgh tat-Tadam
li jkun se Jinhiadem)

F’dan 1-Ordni “fabbrikant”, “pitkal”,
“produttur”, “xiri” u “so¢jetd” ghandu
jkollhom it-tifsira moghtija lil dawk I-
espressjoni}'iet fir-Regolamenti ta’ 1-1957
dwar il-Kunserva tat-Tadam u 1-Kon-
troll fil-Bejgh tat-Tadam 1i jkun se Jin-
hadem, pubblikati bin-Notifikazzjoni
tal-Gvern Nru. 424 tal-10 ta’ Luljy,
1957.

2. Meta t-tadam jinxtara mina fab-
brikant direttament minghand produt-
tur, ghandhom japplikaw il-prezzijiet u
I- kondlzz]om]let 1i gejjin: —

(@) l-ingas prezzijiet kull wizna
ghandhom ikunu kif gej:

(i) Catt, tond u zen-
guli (mhux ahmar ghal kol-

dox) ... ... 1le
(i) Ovwali (afimar) ... 13c
(iiiy Tip Roma ... 15¢

(b) il-produttur ghandu jikkun-
sinna t-tadam lill-fabbrikant minghajr
spejjez tat-trasport;

(¢) il-fabbrikant ma ghandu jit-
Iob l-ebda spejjez ghal recipjenti Ii
jistghu j ]1 u provduti minnu, izda hu-
wa jista’ }1ehu minghand il- prcduttur
depozitu ta’ ammont moderat 1i jir-
rapprezenta I-valur tar-re¢ipjent;

(d) kull fabbrikant ghandu jirri-
torna lill-produttur immedjatament
wara lkonvenja tat-tadam, kwalun-
kwe recipjent li jista’ jkun gle 1pprov~
dut mill-produttur ghal dak it- Laoam

K

3. Meta t-tadam jinxtara mill-fab-
brikanti permezz ta’ pitkal jew sodjetd
I-prezz minimu ghandu jkun 2 millezmi
ingas kull wizna minn dak imsemmi fi
2 (a) ta’ hawn fugq u l-kondizzjonijiet 1i
gejjin ghandhom japplikaw:

(a) il-produttur ghandu jhallags 1-
ispejjez tat-trasport ghall-pitkal jew
is-so¢jeta; il-fabbrikant ghandu jhal-
las l-ispejjez tat-trasport minghand il-
pitkal jew socjeta;

DEPARTMENT OF AGRICULTURE
AND FISHERIES

Order No. 1 of 1978 by the
Director of Agriculture
and Fisheries

(Under Regulation 6 of the Tomato
Paste and Sale of Tomatoes for
Processing Purposes (Control)
Regulations 1957)

In this Order ‘“manufacturer’,
“pitkal”, “producer”, “purchase” and
“society” shall have the meaning as-
signed to those expressions in the To-
mato Paste and Sale of Tomatoes for
Process1n0 Purposes. (Control) Regula-
tions, 957 published by Government
Notice No, 424 of the 10th July, 1957.

2. When tomatoes are purchased by
a manufacturer directly from a produc-
er, the following prices and conditions
shall apply:
(a) the minimum prices per wizna
shall be as follows:
(i) Ribbed, round and

oval {greenback) .. ... llc
(i) Oval (red) . 13c
(ili) Roma Type .. 15c

(b) the producer shall deliver the
tomatoes to the manufacturer free of
transport charges;

(c) the manufacturer shall not
make any charge for containers which
may be provided by him but he may
exact from the producer a deposit of
a fair amount representing the value
of the container;

(d) every manufacturer shall re-
turn to the producer, immediately af-
ter the delivery of the tomatoes, any
container which may have been pro-
vided by the producer for such toma-
toes.

3. When tomatoes are purchasad by
the manufacturers through a pitkal or
society the minimum price shall be 2
mils less per wizna than that stated un-
der 2 (a) above and the foHome con-
ditions shall ‘apply:

(a) the producer shall bear trans-
port expenses to the pitkal or society;
the manufacturer-shall.bear transport
expenses from the pitkal or siciety;
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(b) il-produttur ghandu jipprovdi
recipjenti biex jingarr it-tadam ghall-
pitkal jew soc¢jeta; il-fabbrikant
ghandu jipprovdi recipjenti biex jin-
garr it-tadam minghand il-pitkal jew
dik is-so¢jeta; la I-produttur u langas
il-fabbrikant ma jistghu jitolbu spej-
jez ghal dawk ir-rec¢ipjenti.

4. L-ordni ghandu jibqa’ jsehh sal-
31 ta’ Ottubru; 1978, u mbaghad jis-
picéa, izda t-tmiem tieghu ma ghandux
jaffettwa kwalunkwe haga maghmula
jew kwalunkwe proc¢edimenti 1i jkunu
saru jew 1i jkolthom isiru skond dan 1-
ordni,

11-25 ta’ Lulju, 1978

FORZI ARMATI TA’ MALTA

Briferenza  ghall-avviz  pubblikat
fil-Gazzetta tal-Gvern tas-7 ta’ Lulju,
1978, 1i fih hemm sejha ghal applikaz-
zjonijiet ghal dhul dirett fil-Forzi
Armati ta’ Malta (Forza Regolari)
bhala Surgenti regolari ghal dmirijiet
bhala Assistenti tal-Kontroll tat-Traffi-
ku ta’ l-Ajru, ngharrfu illi, soggetti
ghall-kondizzjonijiet stipulati fl-avviz
imsemmi, dawn 1i gejjin huma wkoll
eligibbli biex japplikaw:

Membri tal-Korp tal-Pijunieri ta’
Malta u ta’ Dirghajn il-Maltin 1i
matul ilfhames snin immedjatament
qabel lkingagg taghhom fil-Korp tal-
Pijunieri ta’ Malta jew f'Dirghajn il-
Maltin ikunu:

(a) hadmu ghal perijodu ta’
sentejn bhala Assistentj tal-Kon-
troll tat-Traffiku ta’ I-Ajru f'Unit
tal-Kontroll tat-Traffiku ta’ -Ajru
rikonoxxut, jew

(b) temmew b’suctess il-Kors
ta’ l-Assistenti tal-Kontroll tat-
Traffiku ta’ l-Ajru fi Skola tal-
Kontroll tat-Traffiku ta’ I-Ajru ri-
konoxxuta internazzjonalment.

Id-data ta’ l-eghluq biex jintlagghu
l-applikazzjonijiet hija mtawla sal-31
ta’ Lulju, 1978.

1125 ta’ Lulju, 1978

(b) the producer shall provide
containers to carry the tomatoes to
pitkal or society; the manufacturer
shall provide containers to carry the
tomartoes from such pitkal or society;
neither the producer nor the manu-
facturer can make any charge for pro-
viding such containers,

4. The order shall continue in force
up to the 31st October, 1978, and shall
then expire, but the expiration thereof
shall not effect anything done or any
proceedings taken or to be taken there-
under.

25th July, 1978

ARMED FORCES OF MALTA

With reference to the notice pub-
lished in the Government Gazette
dated 7th July, 1978, calling for appli-
cations for direct entry into the
Armed Forces of Mhalta (Regular
Force) as regular Sergeants for duty as
Air Traffic Control Assistants, it is
notified that, subject to the conditions
laid down in the said notice, the fol-
lowing are also eligible to apply:

Members of the Malta Pioneer
Corps and Dirghajn il-Maltin who
during the five years immediately
preceding their enlistment in the
Malta Pioneer Corps or Dirghajn il-
Maltin have:

(a) worked for a period of two
years as Air Traffic Control Assis-
tants in a recognised Air Traffic
Control Unit, or

(b) successfully completed the
Air Traffic Control Assistant
Course in an internationally
recognised Air Traffic Control
School.

The closing date for the receipt of
applications is hereby extended to the
31st July, 1978.

25th July, 1978
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DIPARTIMENT TAL-KUMMERC

Dan il-Warrant maghmul mill-Minis-
tru tal-Kummer¢ skond 1-Ordinanza
dwar il-Protezzjoni tal-Proprjetad Indu-
strijali (Kapitolu 48) hu ippubblikat
ghall-informazzjoni ta’ kulhadd skond
id-disposizzjonijiet ta’ l-artikolu 26 ta’
I-Ordinanza.

DEPARTMENT OF TRADE

The following Warrant issued by
the Minister of Trade under the Indus-
trial Property (Protection) Ordinance
(Chapter 48) is published for general
information in accordance with the
provisions of section 26 of the Ordin-
ance.

1-25 ta’ Lulju, 1978 25th July, 1978

Warrant No, 817.

BY THE MINISTER OF TRADE

WHEREAS MR ANGELO CENSUALES, Born in Palermo on May 12, 1913,
An Ttalian Citizen, No. 19 Via A. Crescenzio, 90142, Palermo, Italy, has solemnly
and sincerely declared that he is in possession of an invention for A PROCESS
AND A DEVICE FOR COLD WORKING METAL SHEET, WITH A DOUBLE
ACTION IN A SINGLE OPERATIVE STAGE and that the same is mot in use by
any other person to the best of his knowledge and belief;

WHEREAS the said inventor has applied for the grant to him of a Patent for
the sole use and advantage of his said invention;

AND WHEREAS the said inventor has by and in his complete specification
particularly described the nature of his invention:

NOW THEREFORE, in exercise of the powers vested in Me by the Industrial
Property (Protection) Ordinance, and on the conditions therein set forth, I do by
these presents give and grant unto the said patentee the exclusive right to use the
said dnvention and derive all profits therefrom, within the Island of Malta and its
Dependencies, up to and until the lapse of fourteen years from the 20th September,
1976.

PROVIDED THAT this My warrant is held on the conditions, that if at any
time, during the said term it is made to appear to Me that this My grant is contrary
to law, or if the said patent be annulled by a Competent Court, or if the patentee
shall forfeit his rrght to his patent, this My Warrant shall forthwith be determined
and be void to all intents and purposes.

Given under my hand at the Ministry of Trade, Valletta,
this 14th day of July, 1978.

PATRICK HOLLAND,
Minister of Trade.
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UFFICCJU TAT-TEZOR

L-Accountant General u Direttur tal-
Kuntratti javza illi: —

Jistghn jinthbaghtu offerti maghingin sal-1v.v¢ 2.m.
tal-FFAMIS, is-27 ta’ Lelju, 1P78, ghali—

Avviz Nru. 413, Provvista ta’ mha-
ded lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 439, Provvista ta’ Zrie
ragh tal-fjuri lid-Dipartiment tal-Biedja
u Sajd.

Avviz Nru., 440, Provvista ta’ xbieki
tas-sajd tan-nylon lid-Dipartiment tal-
Biedja u Sajd.

Avviz Nru. 470. Provvista, twahhil,
zebgha u glazing ta’ bibien u twieqi
galvanizzati fil-Fabbrika RL8 fil-Qa-
sam Industrijali tar-Rikasoli.

Avviz Nru. 471. Provvista, twahhil,
zebgha u glazing ta’ bibien u twieqi
galvanizzati fil-Fabbrika RL9 fil-Qa-
sam Industrijali tar-Rikasoli.

Avviz Nru. 472. Provvista, twahhil,
zebgha u glazing ta’ bibien u twieqi
galvanizzati fil-Fabbrika RLI10 fil-Ca-
sam  Industrijali tar-Rikasoli.

Avviz Nru. 473. Provvista, twahhil,
zebgha u glazing ta’ bibien u twieqi
galvanizzati fil-Fabbrika RL11 fil-Qa-
sam Industrijali tar-Rikasoli. ‘

Avviz Nru. 474. Provvista, twahhil,
zebgha u glazing ta’ bibien u twieqi
galvanizzati fil-Fabbrika RL12 fil-Qa-
sam Industrijali tar-Rikasoli. '

Avviz Nru. 475. Provvista, twahhil,
zebgha u glazing ta’ bibien u twieqi
galvanizzati fil-Fabbrika RL13 fil-Qa-
sam Industrijali tar-Rikasoli.

- Avviz Nru. 476. Provvista, twahhil,

zebgha u glezing ta’ bibien u twieqi /
galvanizzati fil-Fabbrika RL14 fil-Qa-.

sam Industrijali tar-Rikasoli.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tat-TNEIN, i-31 ta’ Lulju, 1978, ghali—

_Avviz Nru. 445, Provvicta ta’ bzonni-
jiet u taghmir ghall-biedja lis-Sezzjoni
tal-Provvisti Centrali, - :

Avviz Nru, 513. Xoghol ta’ gebel fis-

Sacra Infermeria {Knightshall) il-Belt
Valletta. (Stima: £M20,400).

Jiléfgﬁ:i jintbaghtn efferti maghlugin Sa1¢10-00 a.m,
tal-HAMIS, it-3 ta® Awissu, 1978, ghal:—

_Avviz Nru, 422. Provvista ta’ karta
bajda u kulurita frombli lill-Uffic¢ju
Centrali ta’ I-Istatistika, == -~

THE TREASURY

The Accountant General and Direc-
tor of Contracts notifies that: —

Sealed tenders wilk be received up to 10.90 a.m.
on THURSDAY, 27th July, 1978, for:—

Advt. No. 413. Supply of pillows to
the Department of Health.

Advt. No. 439. Supply of flower seeds
to the Department of Agriculture and
Fisheries.

Advt. No. 440. Supply of nylon fish-
ing nets to the Department of Agricul-
ture and Fisheries,

Advt. No. 470. Supply, fixing, paint-
ing and glazing of galvanized steel
doors and windows in Factory RLS
at Ricasolj Industrial Estate.

Advt. No. 471. Supply, fixing, paint-
ing and glazing of galvanized steel

. doors and windows in Factory RL9

at Ricasoli Industrial Estate,

Advt. No. 472. Supply, fixing, paint-
ing and glazing of galvanized steel
doors and windows in Factory RL10
at Ricasoli Industrial Estate.

Advt. No. 473. Supply, fixing, paint-
ing and glazing of galvanized steel
doors and windows in Factory RLI11
at Ricasoli Industrial Estate.

Advt. No. 474. Supply, fixing, paint-
ing and glazing of galvanized steel
doors and windows in Factory RLI12
at Ricasoli Industrial Estate.

Advt. No. 475. Supply, fixing, paint-
ing and glazing of galvanized steel
doors and windows in Factory RLI13
at Ricasoli Industrial Estate.

Advt. No. 476. Supply, fixing, paint-
ing and glazing of galvanized  steel
doors and windows in Factory RL14
at Ricasoli Industrial Estate.

Sealed temders will be received up to 10.00 a.m.
on MONDAY, 31st July, 1978, for:—

Advt, No. 445. Supply of agricultural
implements and equipment to the Cen-
tral Supplies Section. - S

Advt. No. 513. Masonry works at the
the Sacra Infermeria (Knightshall), Val.
letta. (Estimate: £M20,400).

" -Sealed: tenders will be received up to 10.60 a.m.

on THURSDAY, 3rd August, 1978, for:—

Advt. No, 422. Supply of white and
coloured paper in reels t¢ *he Central
Office of Statistics,
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Avviz Nru. 423, Provvista ta’ karta
lill-Ufficéju Centrali ta’ l-Istatistika,

Avviz Nru.-424. Provvista ta’ kartun
abjad hll-Ufficcju Centrali ta’ I-Istatisti-
ka.

Avviz Nru. 425. Provvista ta' mater-
jal ghal-lozor lid-Dipartiment tas-Sah-
ha.

Avviz Nru. 451. Provvista ta’ mater-
jal ghal-photocopying lis-Sezzjoni tal-
Provvisti Centrali,

Avviz Nru. 452. Provvista ta’ ilbies
tal-militar lill-Forzi Armati ta’ Malta.

Avviz Nru. 461, Provvista ta” hwej-
jeg tal-metall lis-Sezzjoni tal-Provvisti
Centrali.

Avviz Nru. 462. Provvista ta’ lukket-
ti, serraturi u katnazzi lis-Sezzjoni tal-
Provvisti ‘Centrali.

Avviz Nru. 400. Bini ta’ sewage treat-
ment plant fil-Qasam Industrijali ta’
Hal Far.

Avviz Nru, 485. Provvista ta’ oggetti
tal-mer¢a sal-15 ta’ Marzu, 1979 lid-
Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru, 486, Bini ta’ hitan tal-
gebel u =xoghlijiet tal-konkos #-Oi
Wharf, Bormla — Kuntratt I — Trig li
tghaggad  Bormla/Birgu,  (Stima:
£M10,907),

Avviz Nru, 487. Bini ta’ hitan tal-
gebel u xoghlijiet tal-konkos fl-0il
Wharf, Bormla — Kuntratt II — Trig
li tghagqad Bormla/Birgu. (Stima:
£M18,569).

Avviz Nru. 488, Bini ta’ hitan Ii jil-
gghu u fit-trufijiet matul it-Trig tal-
periferija tal-Belt, Valletta — Kuntratt
I (Stima: £M8,590).

Avviz Nru. 489, Binj ta’ hitan li jil-
gqghu u fit-trufijiet matul it-Triq tal-
periferija tal-Belt, Valletta — Kuntratt
IT (Stima: £M8,590).

Avviz Nru. 490. Binj ta’ estensjoni
tal-fabbrika ghall-Fabbrika A48 —
Clothing Industries (Malta) Lid. fil-
Qasam Industrijali tal-Marsa (Stima:
£M36,178.11,2),

Avviz Nru, 491. Xoghlijiet ta’ kon-
kos fis-Sacra Infermeria (Knightshall)
il-Belt, Valletta (Stima: £M27,520).

Avviz Nru. 498. Kiri ta’ gaffa bil
ktajjen lid-Dipartiment tas-Sahha sal-
15 ta’ Marzu, 1979,

Avviz  Nru.  499.

Laundering
fl-Universita -Gdida.

Advt. No. 423. Supply of paper to
the Central Office of Statistics.

-Advt. No. 424. Supply of white card-
board to the Central Office of Statistics.

Advt. No. 425. Supply of sheeting
material to the Department of Health.

Advt. No, 451. Supply of photo-
copying material to the Cenral Supplies
Section,

Advt. No. 452. Supply of military
clothing to the Armed Forces of Malta.

Advt. No. 461, Supply of hardware
to the Central Supplies Section,

Advt. No. 462. Supply of latches,
locks and padlocks to the Central Sup-
plies Section.

Advt. No. 400. Construction of a
sewage treatment plant for the Hal
Far Industrial Estate,

Advt. No. 485, Supply of general gro-
ceries up to 15th March, 1979, to the
Departmient of Health.

Advt. No. 486. Erection of masonry
walls and concrete works at Oil Wharf

Cospicua — Contract I — Cospicua/
Vittoriosa  link  road (Estimate;
£M10,207).

Advt. No. 487. Erection of masonry
walls and concrete works at Oil Wharf,
Cospicua — Contract II — Cospicua/
Vittoriosa  link  road  (Estimate:
£M18,569).

Advt. No. 488. Construction of re-
taining and boundary walls along the
Valletta peripheral Road — Contract I
(Estimate: £M8,590).

Advt., No. 489. Construction of -res
taining and boundary walls along the
Valletta peripheral Road — Contract II
(Estimate: £M8,590).

Advt. No. 490. Construction of a
factory extension to Factory A48 —
Clothing Industries (Malta) Ltd at
Marsa Industrial Estate (Estimate:
£M36,178.11,2).

Advt. No. 491. Concrete works at
the Sacra Infermeria (Knightshall) Val-
letta (Estimate: £M?27,520).

Advt. No. 498. Hire of a mechanical
shovel to the Department of Health up
to 15th March, 1979.

Advt. No. 499 Laundermg at the
New University. Co
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Jistghu jintbaghtu offerti maghluqin sal-10.00 a.m.
tat-TNEJN, is-7 ta’ Awissu, 1978, ghal:—
Avviz Nru. 477. Provvista ta’ bnadar

nazzjonali  lis-Sezzjoni tal-Provvisti

Centrali.

Avviz Nru. 478. Provvista ta’ tubi ta’
l-azzar artab lis-Sezzjoni tal-Provvisti
Centrali.

Avviz Nru. 479. Provvista ta’ makna
tip stitching lill-Istamperija tal-Gvern.

Avwviz Nru, 480, Provvista ta’ letter-
press proof-press lill-Istamperija tal-
Gvern.

Avviz Nru. 481. Provvista ta’ mejda
ruling-up lill-Istamperija tal-Gvern.

Avviz Nru. 482. Provvista ta’ tagh-
mir phototypesetter lill-Istamperija tal-
Gvern,

Avviz Nru. 483. Provvista ta’ makna
offset ta’ kulur wiehed lill-Istamperija
tal-Gvern.

Avviz Nru, 484. Provvista ta’ print-
ing-down frame lill-Istamperija tal-
Gvern.

Avviz Nru. 492, Manifattura u twag-
qif ta’ azzar strutturali fil-fabbriki
HF1, HF 2, HF3, HF4 u HF5 fil-
Qasam Industrijali ta’ Hal Far.

Avviz Nru. 493, Manifattura u twaq-
qif ta’ azzar strutturali fil-fabbrika
HF 6, HF 8 u HF 9 fil-Qasam Industri-
jali ta’ Hal Far.

Avviz Nru. 494. Manifattura u twag-
qif ta’ azzar strutturali fil-fabbriki
HF 7, HF 10 u HF 11 fil-Qasam Indus-
trijali ta’ Hal Far.

Avviz Nru. 495. Xoghol ta’ thaffir,
trasport u tqeghid ta’ muains ta’ lilma
fil-Fazi I fil-Qasam Industrijali ta’ Hal
Far.

Avviz Nru. 496. Provvista ta’ ikliet
ta’ nofs in-nhar lill-Iskejjel Spe¢jali ta’
Malta u Ghawdex 1978/1979.

Avviz Nru. 500. Xoghol ta’ gebel u
konkos fl-Iskola tal-Bniet, il-Birgu.
(Stima: £M2,803).

Avviz Nru. 501. Manifattura u twah-
hil ta’ bibien u twieqi ta’ l-azzar
fl-Estensjoni tal-Blokk ta’ Ufficéju B 25
u B42 fil-Qasam Industrijali ta’ Bulebel,

Avviz Nru. 502. Tqeghid u irfigh ta’
cangaturi tal-gebel ghall-art tas-Super
miarket ta’ Beltissebh.

Avviz Nru. 503. Provvista ta’
ice-cream bricks lid-Dipartiment tas-
Sahha sat-30 ta” Settembru, 1979,

Scaled tenders will be received up to 10.00 a.m.
on MONDAY, 7th August, 1978, for:—
Advt. No. 477. Supply of national

flags to the Central Supplies Section.

Advt. No. 478. Supply of mild steel
tubes to the Central Supplies Section.

Advt. No. 479. Supply of a stitching
machine to the Government Printing
Press.

Advt. No. 480. Supply of a letter-
press proof-press to the Government
Printing Press.

Advt. No. 481. Supply of a ruling-up
table to the Government Printing
Press.

Advt. No. 482. Supply of phototype-
setter equipment to the Government
Printing Press.

Advt. No. 483. Supply of single
colour offset machine to the Govern-
ment Printing Press,

Advt. No. 484. Supply of a printing-
down frame to the Government Print-
ing Press,

Advt. No. 492. Manufacture and
erection of structural steel for factorieg
HF¥ 1, HF 2, HF 3, HF 4 and HF5 at
Hal Far Industrial Estate.

Advt.- No. 493, Manufacture and
erection of structural gteel for factories
HF 6, HF8 and HF9 at Hal Far
Industrial Estate.

Advt. No. 494. Manufacture and
erection of structural steel for factories
HF7, HF10 and HF 11 at Hal Far
Industrial Estate.

Advt. No. 495. Trenching work,
transport and laying of water mains at
Phase I at Hal Far Industrial Estate.

Advt. No. 496. Supply of mid-day
meals to Special Schools in Malta and
Gozo 1978/1979.

Advt. No. 500. Masonry and con-
crete works at the Girls’ Secondary
School, Vittoriosa. (Estimate:
£M2,803).

Advt. No. 501. Manufacture and
fixing of steel doors and windows to
Office Block Extensions B 25 and B 42
at Bulebel Industrial Estate.

Advt. No. 502. Hoisting and laying
of stone slabs paving at the Super-
market, Beltissebh.

Advt. No. 503. Supply of ice-cream
bricks to the Department of Health up
to 30th September, 1978.
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Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tal-BEAMIS, 1-10 ta’ Awissu, 1978, ghal:—
Avviz Nru. 441. Provvista ta’ karozzi

lill-Kwartieri Generali tal- Puhzua
Avviz Nru. 497. Provvista ta’ brieret

lill-Kwartieri Generali tal-Pulizija.
Avviz Nru. 504. Manifattura, prov-

vista u twahhil ta’ uwnits tal-k¢ina tal-

metall lid-Dipartiment tas-Saliha.

* Avviz Nru. 512, Kiri ta’ gaffa bil-

ktajjen lill-Ministeru tat-Turizmu.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tat-TINEJN, 114 ta’ Awissu, 1978, ghal:—
Avviz Nru, 446. Provvista ta’ faxex

lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 447. Provvista ta’ mater-
jali ghas-suture lid-Dipartment tas-
Sahha.

Avviz Nru. 448. Provvista ta’ ingwan-
ti tal-kirurgija lid-Dipartiment tas-
Sahha.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tal-FHRAMIS, is-17 ta’ Awissu, 1978, ghal:—
Avviz Nru. 453. Provvista ta’ farma-

¢ewti¢i Nru. 3 lid-Dipartiment tas-Sah-

ha.

Avviz Nru. 454. Provvista ta’ sani-
tary towels lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 455. Provvista ta’ dental
films lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 456, Provvista ta’ ossigi-
nu lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 457. Provvista ta’ sera u
vaccine lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 458. Provvista ta’ reéip-
jenti tal-plastic lid-Dipartiment tas-
Sahha.

Avviz Nru. 459, Provvista ta’ gibs,
felt markers etc. lid-Dipartiment ta’
1-Edukazzjoni.

Avviz Nru. 460, Provvista ta’ farma-
cewti¢i Nru. 2 lid-Dipartiment tas-Sah-
ha.

Avviz Nru. 505. Provvista ta’ xbieki
tas-sajd tan-nylon lid-Dipartiment tal-
Biedja u Sajd.

Avviz Nru. 506, Provvista ta’ xbieki
tas-sajd tan-nylon (ghamla trammel)
lid-Dipartiment tal-Biedja u Sajd.

Avviz Nru. 507, Provvista ta’ tagh-
mir ghall-ufficcju  lis-Sezzjoni tal-
Provvisti Centrali.

* Avviz Nru. 514, Provvista ta’ qliezet

tad-dril] ahdar lill-Kwartieri Generali

tal-Pulizija.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on THURSDAY, 10th August, 1978, for:—
Advt. No. 441. Supply of cars to the

Police General Headquarters,

Advt. No. 497. Supply of caps to the
Police General Headquarters.

Advt. No. 504. Manufacture, supply
and fixing of metal kitchen units to the
Department of Health.

* Advt. No. 512. Hire of a mechamcal

shovel to the Ministry of Tourism.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.o.
on MONDAY, 14th August, 1978, for:—
Advt. No. 446, Supply of dressings

to the Department of Health.

Advt. No. 447. Supply of suture
materials to the Department of
Health.

Advt. No. 448. Supply of surgical
gloves to the Department of Health.

Sealed tenders will be received up to 10.¢0 a.m.
on THURSDAY, 17th August, 1978, for:—
Advt. No. 453. Supply of pharmaceu-

ticals No. 3 to the Department of

Health,

Advt, No. 454. Supply of sanitary
towels to the Department of Health.

Advt. No. 455. Supply of dental films
to the Department of Health.

Advt, No. 456. Supply of oxygen to
the Department of Health,

Advt. No. 457. Supply of sera and
vaccine to the Department of Health.

Advt, No. 458. Supply of plastic con-
tainers to the Department of Health,

Advt, No. 459. Supply of chalk, felt
markers etc, to the Department of Edu-
cation.

Advt, No. 460. Supply of pharmaceu-

ticals No. 2 to the Department of
Health,
Advt. No. 505. Supply of nylon

fishing nets to the Department of
Agriculture and Fisheries.

Advt. No. 506. Supply of nylon
fishing nets (trammel type) to the De-
partment of Agriculture and Fisheries.

Advt. No. 507. Supply of office equip-
ment to the Central Supplies Section.

* Advt. No. 514. Supply of green drill
trousers to the Police General Head-
quarters.
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Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sz1-10.00 a.m
tat-TNEIN, -4 ta’ Settembru, 1978, ghali—

Avviz Nru. 508. Provvista ta’
phosphoric acid lill-Impriza ghall-Bejgh
tal-Halib.

Avviz Nru. 509. Provvista ta’ qomos
kohol lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 510. Provvista ta’ karta
lill-Uffi¢¢ju Centrali ta’ 1-Istatistika.

Avviz Nru. 511. Provvista ta’ envi-
lopsijiet lill-Ufficéju Centrali ta’ I-Ista-
tistika.

* Avwvizi 1i qeghdin jidhmu ghall-ewwel darba,

Offerti ghandhom isiru biss fuq il-
formola preskritta li, flimkien malkon-
dizzjonijiet u dokumenti ohira rilevanti,
jistghu jinkisbu mill-Ufficéju tat-Tezor,
il-Furjana, fkull gurnata tax-xoghol
bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

II-25 ta’ Lulju, 1978

DIPARTIMENT
TAX-XOGHLIJIET PUBBLICI
Id-Direttur Pubblici
jgharraf illi:—

tax-Xoghlijiet

Sal-11 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, it-28
ta’ Lulju, 1978, f'dan L.Uflic¢ju jintlag-
ghu offerti maghluqgin ghal:—

Avviz Nru. 86. Twaqqiegh, taghbija

u garr ta’ materjal li johrog mill-Old
Provost House b’konessjoni mal-Vallet-
ta Peripheral Road. Stima tal-valur:
£M620.
- Avviz Nru. 87. Pilastri tal-konkos u
tal-gebel ghall-pont fit-tarf ta’ Triq ir-
Repubblika, Valletta. Kuntratt Nru. 1.
Stima tal-valur: £M2,091.

Avviz. Nru. 88. Pilastri talkonkos u
tal-gebel ghall-pont f’tarf ta’ Triq ir-Re-
pubblika, Valletta. Kuntratt Nru. 2.
Stimva tal-valur: £M2,091.

Avviz Nru. 89. Pilastri tal-konkos u
tal-gebel ghall-pont f'tarf ta’ Triq ir-Re-
pubblika, Valletta, Kuntratt Nru. 3.
Stima tal-valur: £M2,091.
~ Avviz Nru. 90, Kisj kontra ldlma tas-
soqfa fid-Distrett Centrali.

Sealed tenders will be received up fo 10.00 a.m.
on MIONDAY, 4th September, 1978, for:—

Advt. No. 508. Supply of phosphoric
acid to the Milk Marketing Undertak-
ing.

Advt. No. 509. Supply of blue shirts
to the Department of Health.

Advt. No. 510. Supply of paper to
the Central Office of Statistics.

Advt. No. 511. Supply of envelopes
to the Central Office of Statistics.

* Advertisements appearing for the first time.

Tenders should be made only on the
prescribed form which, together with
the relevant conditions and other docu-
ments, are obtained on application at
the Treasury, Floriana, on any working
day between 8.30 a.m. and noon.

25th July, 1978

PUBLIC WORKS DEPARTMENT

The Director of Public Works noti-
fies that:—

Sealed tenders will be received at this
Office up to 11 a.m. on Friday, 28th
July, 1978, for:—

Advt. No. 86. Demolishing, loading
and tramsporting of resultant material
of the Old Provost House in connection
with the Valletta Peripheral Road. Es-
timated value: £M620,

Advt. No. 87. Concrete and masonry
piers for the bridge at the end of Re-
public Street, Valletta, Contract No. 1.
Estimated value: £M2,091.

Advt. No. 88. Concrete and masonry
piers for the bridge at the end of Re-
public Street, Valletta, Contract No. 2.
Estimated value: £M2,091.

Advt. No. 89. Concrete and masonry
piers for the bridge at the end of Re-
public Street, Valletta, Contract No, 3,
Estimated value: £M2,091.

- Advt. No. 90. Waterproofing of roofs
in the Central District.
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Sal-11.00 a.m. ta’ phar il-Gimgha, it-
28 ta’ Lulju, 1978, 'dan 1-Uflic¢ju jint-
lagghu  kwotazzjonijiet  maghluqin
ghal:—

Kwot. Nru. 44. Tiswijiet strutturali
kbar, Nru. 29, Blokk II, l-Inhawi tal-
Knisja ta’ San Pawl, Bormla.

Kwot. Nru. 45. Bini ta’ Spectators’
Stand fil-Bowling Pitch f'Bugibba, San
Pawl il-Bahar.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, 1-4
ta’ Awissu, 1978, f’dan I-Uffic¢ju jint-
lagghu offerti maghlugin ghal:—

Avviz Nru, 91. Taghbija u tnehhija
ta’ materjal minn Trig 1i tghaqgad
Bormla u I-Birgu (Stima tal-Valur
£M2,500).

Avviz Nru, 92. Tnehhija u garr ta’
hamrija u materjal fil-Valletta Periphe-
ral Road. (Stima tal-Valur £M2,250).

Avviz Nru. 93. Qtugh ta’ ftrinek
f'diversi toroq fix-Xewkija, Ghawdex.
(Stima tal-Valur £M1,801).

Avviz Nru. 94. Xoghlijiet tal-gebel
fl-Isptar Monte Karmelu, H’ Attard.
(Stima tal-Valur £M1,804),

Il-formoli ta’ l-offerti/kwotazzjonijiet
u aktar taghrif jistghu jinkisbu mill-Uf-
ficéju tal-Provvisti u Kuntratti, Blokk
C, Beltissebh, f'kull gurnata tax-xoghol
matul il-hinijiet ta’ l-ufficéju.

1125 ta’ Lulju, 1978

KORPORAZZJONI TELEMALTA
Tagsima ta’ Xandir Malta
1¢-Chairman igharraf illi: —

Sa nofs in-nhar ta’ nhar il-Gimgha, il-
15 ta’ Settembru, 1978, jintlagqghu offer-
ti maghlugin ghall-provvista ta’: —

Avviz Nru. XM 12. 100,000 meters
RF Downlead Co-Axial Cable.

Ilformoli tal-kwotazzjoni u kull
taghrif iehor jistghu jinkisbu mill-
Korporazzjoni Telemalta, Taqsima ta’
Kandir Malta, Dar ix-Xandir, Trig San
Luga, Guardamangia, f'kull gurnata
tax-xoghol matul il-hinijiet ta’ 1-uffic¢ju.

II-25 ta’ Lulju, 1978

Sealed quotations will be received
at this Office up to 11.00 a.m. on Fri-
day, 28th July, 1978, for:—

Quot. No. 44, Major structural re-
pairs required at No, 29, Block II, St
Paul’s Church Area, Cospicua.

Quot, No. 45. Construction of a Spec-
tators’ Stand at the Bowling Pitch at
Bugibba, St Paul’s Bay.

Sealed tenders will be received at
this Office up to 11.00 a.m. on Friday,
4th August, 1978, for:—

Advt. No. 91. Loading and removal
of material from Cospicua/Vittoriosa
Link Road. (Estimated Value £M2,500)

Advt. No. 92. Removal and trans-
portation of soil and material along the
Valletta Peripheral Road. (Estimated
Value £M2,250)

Advt. No. 93. Cutting of trenches
along various streets at Xewkija, Gozo.
(Estimated Value £M1,801)

Advt. No. 94. Masonry works at
Mount Carmel Hospital, Attard. (Es-
timated Value £M1,804)

Forms of tenders/quotations and
further information will be obtained
from the Supplies and Contracts Of-
fice, Block C, Beltissebh, on any work-
ing day during office hours.

25th July, 1978

TELEMALTA CORPORATION
Kandir Malta Division
The Chairman notifies that: —

Sealed tenders will be received up to
12.00 noon of Friday, 15th September,
1978, for the supply of:—

Advt. No. XM 12. 100,000 meters
RF Downlead Co-Axial Cable.

Forms of quotation and other fur-
ther information may be obtained from
Telemalta Corporation, Xandir Malta
Division, Broadcasting House, St
Luke’s Road, Guardamangia, on any
working day during office hours.

25th July, 1978
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KORPORAZZJONI TELEMALTA

Tagsima tat-Telekomunikazzjonijiet
Interni

1¢-Chairman, Korporazzjoni Tele-

malta, igharraf illi:—

Sal-10 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, it-23 ta’

Awissu, 1978, jintlagghu kwotazzjoni-
jiet maghluqin ghak—
* Kwot. Nru, 15/78. Provvista ta’
Cable, Equipment (SW/Brd) 4,000 Series
Tinned Copper Conrs. PVC insulated
and PVC sheated.

* Kwot., Nru. 16/78. Provvista ta’
Boxes Connections P.O, No. 1B.

* Kwot, Nru. 17/78. Provvistg ta’
Wipers P.C. 22 Type 2000.

* Kwot, Nru, 18/78. Provvista ta’ Buz-
zers P.O. No, 32C-1,

* Kwotazzjonijiet i geghdin jidhru ghall-ewwel
darba.

I-formoli tal-kwotazzjoni u kull
taghrif iehor jistghu jinkisbu mill-Xor-
porazzjoni Telemalta, Tagsima tat-Tele-
komunikazzjonijiet Interni, Tagsima
tal-Provvisti u tal-Kuntratti, it-Telgha
ta’ Spencer, il-Marsa, f'kull gurnata tax-
xoghol matul il-hinijiet ta’ {-uffi¢¢ju,

11-25 ta’ Lulju, 1978

KORPORAZZJONI ENEMALTA
Tagsima ta’ l-Elettriku
Ié—-C’hairman igharraf illi:

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, is-27
ta’ Lulju, 1978, jintlaqghu offerti/kwo-
tazzjonijiet maghlugin ghall-provvista u
konsenja ta’:—

Avviz Nru. 24/78.
fuses 30 Amp.,

Kwot. Nru. 98/78: Serraturj ghal
bibien u ¢appetti.

Kwot. Nru, 99/78. Water plugs and

HRC Cartridge

Pop rivets.
Kwot. Nru. 100/78. Rolled Zinc
Plates.

Kwot. Nru, 101/78. MD Kilowatt
hour meter and Voltage Selector Relay.

Kwot. Nru. 102/78. Lug Sockets
Copper. ‘

TELEMALTA CORPORATION

Internal Telecommunications Division

The Chairman, Telemalta Corpora-
tion, notifies that:—

Sealed quotations will be received up

to 10 a.m. of Wednesday, 23rd August,
1978, for:—
* Quot. No. 15/78, Supply of Cable,
Equipment (SW/Brd) 4,000 Series Tin-
ned Copper Conrs. PVC insulated and
PV sheated.

* Quot, No. 16/78.  Supply of Boxes
Connections P.O. No. 1B.

* Quot. No, 17/78. Supply of Wipers
P.O. 22 Type 2000.

* Quot, No. 18/78. Supply of Buzzers
P.0O. No. 32C-1.

* Quotations appearing for he first time.

Forms of quotation and other further
information may be obtained from the
Telemalta Corporation, Internal Tele-
communications Division, Supplies and
Contracts Office, Spencer Hill, Marsa,
on any working day during office hours.

25th July, 1978

ENEMALTA CORPORATION
Electricity Division
The Chairman notifies that:

Sealed tenders/quotations will be re-
ceived up to 11.00 a.m. on Thursday,
27th July, 1978, for the supply and de-
livery of:—

Advt. No. 24/78. HRC Cartridge
fuses 30 Amp.

Quot. No. 98/78: Locks for doors
and hinges.

Quot. No. 99/78: Water plugs and
Pop rivets.

Quot. No.
Plates,

Quot. No. 101/78. MD Kilowatt hour
meter and Voltage Selector Relay.

Quot. No. 102/78. Lug Sockets
Copper.

100/78: Rolled Zinc
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Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, is-27
ta’ Lulju, 1978, iintlagghu offerti magh-
luqin ghal xoghlijiet ta’ trinek f:—

Avviz Nru. 40/78. Valletta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il‘Hamis, 1-10
ta’ Awissu, 1978, jintlagqghu kwetazzjo-
nijiet ghal xoghlijiet ta’ thaffir:—

Kwot. Nru. 105/78. F'Ta’ Bidni, Ii-
miti ta’ Wied il-Ghajn,

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Famis, 1-10
ta’ Awissu, 1978, jintlagghu kwotazzjo-
nijiet maghluqgin ghall-provvista u kon-
senja ta’i—

Kwot, Nru. 108/78. Motor Scooter.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhay il-Hamis, is-17
ta’ Awissu, 1978, jintlagghu offerti/
kwotazzjonijiet maghlugin ghall-prov-
vista ta’;—

Avviz Nru. 37/78. Boltijiet, Skorfini
u Viti.

Kwot. Nru. 103/78. Brazing Rods u
Brass Set Screws u Skorfini.

Kwot, Nru. 104/78. Tarpauline (Ele-
phant Tent),

Kwot. Nru. 106/78. Ballasts ghal
50W HPMYV Lamps.

Kwot. Nru. 107/78. Lead seals.

S5al-11.00 a.m. ta’ nhar il-Famis, il-31
ta’> Awissu, 1978, jintlaqghu offerti
maghlugin ghall-provvista u konsenja
ta’i—

Avviz Nru. 32/78. Single core Cable.

Avviz Nru. 33/78. Oil Switches.

Il-formoli ta’ l-offerti, kwotazzjonijiet
u kull taghrif iehor jistghu jinkisbu
mill-Korporazzjoni Enemalta, Bini ta’
I-Amministrazzjoni Centrali, il-Moll tal-
Knisja, il-Marsa, f'kull gurnata tax-
xoghol bejn it-8.30 a.m. y nofs in-nhar.

11-25 ta’ Lulju, 1978

Sealed tenders will be received up to
11.60 a.m. on Thursday, 27th July,
1978, for trenching works ati—

Advt. No. 40/78. Valletta.

Sealed quotations will be received
up to 11.00 a.m. on Thursday, 106th
August, 1978, for trenching works
ati—

Quot. No. 105/78. Ta’ Bidni, limits
of Marsascala.

Sealed quotations will be received up
to 11.00 am. on Thursday, 10th
August, 1978, for the supply and deli-
very of:—

Quot. No. 108/78. Motor Scooter.

Sealed tenders/quotations will be
received up to 11.00 a.m, on Thursday,
17th August, 1978, for the supply and
delivery of:—

Advt, No. 37/78. Bolts, Nuts and
Screws.

Quot. No. 103/78: Brazing Rods and
Brass Set Screws and Nuts.

Quot, No. 104/78. Tarpauline (Ele-
phant Tent).

Quot. No. 106/78. Ballasts for 50W
HPMYV Jamps.

Quot. No. 107/78. Lead seals.

Sealed tenders will be received up to
11.90 a.m. on Thursday, 31st August,
1978, for the supply and delivery of:—

Advt. No. 32/78. Single core Cable.
Advt, No. 33/78. Oil Switches.

Formg of tenders, quotations and
any further information may be ob-
tained from the Enemalta Corporation,
Central Administration = Building,
Church Wharf, Marsa, on any working
day between the hours of 8.30 a.m. and
noon.

25th July, 1978
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KORPORAZZJONI ENEMALTA

[¢-Chairman igharraf illi sal-10.00
a.m. ta’ nhar it-Tnejn, -14 ta’ Awissy,
1978, id-Direttur tal-Kuntratti, it
Tezor, il-Furjana, jilga’ offerti magh-
lugin ghall-provvista u konsenja ta’: —

Avviz G. Nru. 5/78. Makni ghall-
Uzin v 1-Mili.

Avviz G. Nru. 8/78. Vertical outlet
Valves.

Avviz E. Nru. 27/78. Cable Alumi-
nium.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, il-21
ta’ Awissu, 1978, jiantlagghu offerti
maghlugin ghall-provvista u konsenja
ta’:—

Avviz/E/26/78:
fit-toroq.

Avviz/E/28/78: Taghmir tat-Tkes-
sih,

Avviz/E/30/78: 2 core PVC Cable.

Taghmir ta’ dwal

Sal-10.60 a.m, ta’ nhar it-Tnejn, it-28
ta’ Awissu, 1978, id-Direttur tal-Kun-
tratti, [t-Tezor, il-Furjana, jilqa’ offerti
maghluqin ghall-provvista u konsenja
ta’:—

Avviz/E/Nru,
Transformers.

Avviz/E/Nru. 34/78. Feeder Pillars.

Avviz/E/Nru. 35/78. M.V. Cable.

31/78. Distribution

Sal-10.00 a.m. ta’ wnhar it-Tnejn, il-11
ta’ Settembru, 1978, id-Direttur tal-
Kuntratti, It-Tezor, il-Furjana, jilga’
offerti maghluqgin ghall-provvista u
konsenja ta’:—

Avviz/G/Nru. 9/78. L.P. Gas Com-
pressor.

Jithallas dritt ta’ 25 ¢entezmu ghal
kull kopja ta’ 1-Offerta Avviz/E/28/78
u Avviz/E/31/78.

Il-formoli ta’ l-offerta u kull taghrif
iehor jistghu jinkisbu mill-Korporaz-
zjoni Enemalta, Bini ta’ l-Amministraz-
zjoni Centrali, il-Moll tal-Knisja, il-
Marsa, f'kull gurnata tax-xoghol bejn
it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

11-25 ta’ Lulju, 1978

ENEMALTA CORPORATION

The Chairman notifies that sealed
enders will be received by the Direc-
tor of Contracts, The Treasury, Flo-
riana, up to 10.00 a.m. on Monday, 14th
August, 1978, for the supply and
delivery of:—

Advt. G. No. 5/78. Weighing and
Filling Machines.

Advt. G. No. 8/78. Vertical outlet
Yalves.

Advt. E. No. 27/78. Cable Alumi-
nium.

Sealed tenders will be received up to
10.00 a.m. on Monday, 21st August,
1578, for the supply and delivery of:—

Advt./E/26/78:  Street lighting
equipment,

Advt./E/28/78: Cooling Equip-
ment.

Advt./E/30/78: 2 core PVC Cable.

Sealed tenders will be received by
the Director of Contracts, The
Treasury, Floriana, up to 10.00 a.m. on
Monday, 28th August, 1978, for the
supply and delivery of:—

Advt./E/No. 31/78.
Transformers.
Advt./E/No. 34/78. Feeder Pillars.

Advt./E/No, 35/78. M.V. Cable.

Distribution

Sealed tenders will be received by
the Director of Contracts, The Trea-
sury, Floriana, up to 10.00 a.m. on Mon-
day, 11th September, 1978, for the sup-
ply and delivery of:—

Advt./G/No. 9/78. L.P. Gas Com-
pressor.

A fee of 25 cents will be charged for
each copy of T/Advt./E/28/78 and
T/Advt./E/31/78.

Forms of tenders and any further in-
formation may be obtained from the
Enemalta Corporation, Central Admi-
nistration Building, Church Wharf,
Marsa, on any working day between
the hours of 8.30 a.m. and noon.

25th July, 1978
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DIPARTIMENT TA’ L-ART

II-Kummissarju ta’ LArt igharrai

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin fdan 1-Uf-
ficdjn 5a1-10.890 aam. tal-HAMIS, is-27 ta® Lulis,
1978, ghal:—

Avviz Nru. 359, Kiri tas-sit Nru. 1
'Manoel Island immarkat bil-kulur
ahmar fuq il-pjanta LD 59/78 1i tinsab
fid-Dipartiment ta’ 1-Art.

Avviz Nru. 360. Kiri tas-sit Nru. 2
PManoei Island immarkat bil-kulur
isfar fug il-pjanta LD 59/78 li tinsab
fid-Dipartiment ta’ I-Art.

Avviz Nru. 361. Kiri tas-sit Nru. 4
YManoel Island immarkat bil-kulur
ahdar fuq il-pjanta LD 59/78 li tinsab
fid-Dipartiment ta’ l-Art.

Avviz Nru. 362. Kiri tat-Tinda Nru.
3 PManoel Island irmnmarkata bil-kulur
tu fuq il-pjanta LD 59/78 1i tinsab
fid-Dipartiment ta’ l-Art.

Avviz Nru. 363. Kiri tad-Defence
Post flimkien ma’ bi¢¢a art madwarha,
f'Wied Dalam limiti ta’ Birzebbuga,
immarkati bil-kulur ahmar fuq il-pjan-
ta LD 293/72/A 1i tinsab fid-Diparti-
ment ta' l-Art, ghall-uzu tat-trobbija
tan-nahal.

Avviz Nru. 364. Kiri ta’ kamra fTal-
Hotba 1-Bajda, Ghajn Tuffieha, immar-
kata bl-ahmar fug il-pjanta LD 113/77
li tinsab fid-Dipartiment ta’ I-Art.

Avviz Nru. 365. Kiri ta’ kamra flim-
kien ma’ bi¢ca art maghrufa bhala “Tal-
Bajtr a”, iz- Zurmeq, immarkatj bil-kulur
isfar f fuq il-pjanta LD 38A/73 1i tinsab
fid- Dxpartlment ta’ l-Art, biex jintuzaw
ghal skopijiet agrikoli.

Avviz Nru. 366. Kiri ta’ ghalga
maghrufa bhala “Ta’ Zarbuna”, in-
Naxxar, tal-kejl ta’ 1052.2 metri kwad-
ri (0 Tumoli, 5 Mondelli, 6.2 Sieghan)
immarkata bl-ahmar fuq il-pjanta LD
150/78 1i tinsab fid-Dipartiment ta’
-Art,

Avviz Nru. 367. Ghoti b’cens perpe-
twu ta’ bicta art hdejn plor 17, fi Fleur
de Lys, Sta. Venera, immarkata bl-
ahmar fuq il-pjanta LD 157/78 1i tinsab
fid-Dipartiment ta’ [-Art.

‘Avviz  Nru. 368. Kiri tat-Torri
f’Ghajn Tuffieha (mhux ghal uzu kum-
mercjali).

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies
that: —

Scaled {enders will be received at this Office up
to 1000 ain. on THURSDAY, 27th July,
5278, for:—

Advt. No. 359. Lease of site No. 1
at Manoel Island, Gzira, as shown
edged in red on plan LD 59/78 held at
the Land Department.

Advt. No. 360, Lease of site No. 2 at
Manoel Island, Gzira, as shown edged
in yellow on plan LD 59/78 held at the
Land Department.

Advt, No. 361, Lease of site No. 4 at
Manoel Island, Gzira, as shown edged
in green on plan LD 59/78 held at the
Land Department.

Advt. No. 362. Lease of Shed No. 3
at Manoel Island, Gzira, as shown
edged in blue on plan LD 59/78 held
at the Land Department.

Advt. No. 363. Lease of “Defence
Post” with a plot of land surrounding
it, at Wied Dalam limits of Dlrzebbuga
marked in red on plan LD 293/72/A
held at the Land Depart-ment to be
used for bee-hiving.

Advt. No. 364, Lease of a room at
“Tal-Flotba 1-Bajda” Ghajn Tuflieha,
marked in red on plan LD 113/77 held
at the Land Department.

Advt. No. 365. Lease of a room with
a plot of land known as “Tal-Bajtra”,
Zurrieq, marked in yellow on plan LD
36A /73 held at the Land Department
(to be used for agricultural purposes).

Advt, No. 366. Lease of a field
known as “Ta’ Zarbuna” at Naxxar
measuring 1052.2 square metres (0 Tu-
moli, 5 Mondelli, 6.2 Sieghan) marked
in red on plan D 150/78 held at the
Land Department,

Advt, No. 367. Grant on perpetual
emphyteusis of a plot of land adjacent
to plot 17 at Fleur de Lys, Sta. Venera,
marked in red on plan LD 157/78 held
at the Land Department.

Advt. No. 368. Lease of the tower at
Ghajn Tuffieha (not for commer01a1
purposes).
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Avviz Nru. 369. Kiri tal-hanut vojt
Nru. 7 (8-inhawi ta¢-Centru Civiku) fil-
Housing Estate, Sta. Lucia.

Avviz Nru, 370. Kiri tal-hanut Nru. 5
(fi-inhawi tal-Pjazza) fil-Housing Estate,
Sta, Lucia. it

Avviz Nru. 371. Kiri tal-hanut voijt
Nru. 3 fi Blokk IV, f'Misrah Mattia
Preti, Valletta.

Avviz Nru. 372. Kiri tal-kjosk hdejn
Myazaoel Island, 11-Gzira.

Avviz Nru. 373. Kiri tal-garage Nru.
54 f'Taé-Cawla Housing Estate, ir-
Rabat, Ghawdex.

Avviz Nru. 374. Kiri tal-garage Nru.
55 f['Tac-Cawla Housing Estzte, ir-
Rabat, Ghawdex.

Avviz Nru. 375. Kiri tal-garage Nru.
56 f{Tac-Cawla Housing Estate, ir-
Rabat, Ghawdex.

Avviz Nru. 376. Kirl ta’ kamra fil-
pjan terren, hdejn il-Playing Field, ir-
Rabat, Ghawdex, murija fuq il-pjanta
LD 96a/76 1i tinsab fid-Dipartiment ta’
L-Art.

Avviz Nru. 377. Kiri ‘tale quale’ ta’
“Moyniham House” fil-Bajja ta’ San
Gorg, San Gorg, ghal tmien snin “di
fermo” u tmien snin “di rispetto” biex
tintuza esklussivament bhala Tourist
Complex jew bhala Guest House.

Avviz Nru. 378. Kiri “tale quale” ta’
“Hibernia Flats” fi Triq Depiro, Tas-
Sliema, ghal zmien ta’ ghaxar snin biex
jintuzaw esklussivament bhala Holiday
Furnished Flats. :

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin 'dan 1-Uf-
ficcju sal-10.00 a.m. tal-HAMIS, it-3 ta’ Awis-
su, 1978, ghal:—

Avviz Nru. 379. Kiri ta’ sit tal-kejl
ta’ 59.3 metri kwadri (13.5 qasab kwad-
ri) f'Tar-Rabbat Housing Estate,
(Blokk P) illHamrun, ghall-uzu esklus-
siv ta’ gnien, kif muri fug il-pjanta
L.D. 31/78 1i tinsab fid-Dipartiment ta’
l-Art.

Avviz Nru. 380. Kiri ta’ sit tal-kejl
ta’ 18.3 metri kwadri (0.97 K) f{'San
Gwann t'Ghuxa Housing Estate, (Blokk
10) Bormla, ghall-uzu esklussiv ta’
gnien, kif muri fuq il-pjanta L.D. 149/
78 1i tinsab fid-Dipartiment ta’ [-Art.

Advt. No. 369, Lease of bare shop
No. 7 (Civic Centre Area) Housing
Estate, Sta. Lucia.

Advt. No. 370. Lease of shop No. 5
(Pjazza Area) Housing Estate, Sta.
Lucia.

Advt. No. 37]1. Lease of bare shop
No. 3, Block IV, Mattia Pretj Square,
Valletta.

Advt., No. 372. Lease of kiosk near
Manoe] Island, Gzira.

Advt. No. 373. Lease of garage No.
54, at Tac-Cawla Housing Estate, Vic-
toria, Gozo.

Advt. No. 374, Lease of garage No.
55 at Tac¢-Cawla Housing Estate, Vic-
toria, Gozo.

Advt, No. 375. Lease of garage No.
56 at Tac-Cawla Housing Estate, Vic-
toria, Gozo.

Advt. No. 376. Lease of the room
ground floor level, near the Victoria
Playing Field, Victoria, Gozo, shown
on plan LD 962/7¢ held at the Land
Department.

Advt, No. 377. Lease “tale quale” of
“Moyniham House” at St George’s
Bay, St George’s, for eight years cer-
tain and eight years optional to be
used exclusively as a Tourist Complex
or as a Guest House,

Advt. No. 378. Lease “tale quale” of
“Hibernia Flats” at Depiro Street,
Sliema, for ten years to be used exclu-
sively as Holiday Furnished Flats.

Sealed tenders will be received at this Office up
to 10,00 a.m. on Thuorsday, 3rd August, 1978,
for:—

Advt, No. 379. Lease of a site, mea-
suring 59.3 square metres (13.5 square
canes) at Tar-Rabbat Housing Estate
(Block P) Hamrun, for the exclusive
use of a garden, as shown on plan L.D.
31/78 held at the Land Department.

Advt. No. 380. Lease of a site, mea-
suring 18.3 square metres (0.97 K) at
San Gwann t'Ghuxa Housing Estate,
(Block 10) Cospicua, for the exclusive
use of a garden as shown on plan L.D.
149/78 held at the Land Department,



1-25 ta’ Lulju, 1978

Avviz Nru. 381.
6 fil-Housing Estate, il-Marsa.

Avviz Nru. 382. Kiri tal-mahzen
Nru. 1, hdejn Blokk IV fil-Housing Es-
tate, il-Furjana.

Avviz Nru. 383. Kiri tal-mahzen
Nru. 10, Trig Hsptar il-Qadim, Vallet-
ta.

Avviz Nru. 384. Kiri ta’ mahzen,
bejn hwienet Nri, 2 u 3 £Ta’ Busugril-
la Housing Estate, ir-Rabat (Malta).

Avviz Nru. 385. Kiri ta’ mahzen/
garage, bejn Blokk I u “Sub-Station”,
fl-Inhawi tal-Bi¢cerija 1-Qadima, ir-Ra-
bat (Malta).

Avviz Nru, 386. Kiri ta’ kamra fi
Triq it-Tigrija, ir-Rabat (Malta) kif mu-
rija fuq il-pjanta L.D. 124/78 1i tinsab
fid-Dipartiment ta’ I-Art.

Avviz Nru. 387. Kiri tal-garage
Nru. 1, bejn Blokki A, B u C, f'Tal-
Hawli Housing Estate, Bormla.

Avviz Nru., 388. Kiri tal-garage
Nru. 2, bejn Blokki A, B u C, f'Tal-
Hawli Housing Estate, Bormla.

Avviz Nru. 389. Kiri tal-garage
Nru. 3, taht Blokk “E”, f'Tal-Hawli
Housing Estate, Bormla.

Avviz Nru. 390. Kiri tal-Hanut
Nru. 4, taht Blokk “E” f'Tal-Hawli
Housing Estate, Bormla.

Avviz Nru. 391. Kiri tal-garage
Nru. 10, taht Blokk “E”, f'Tal-Hawli
Housing Estate, Bormia.

Avviz  Nru. 392. Kiri tal-garage
Nru. 12, taht Blokk “E”, {'Tal-Hawli
Housing Estate, Bormla.

Avviz Nru. 393. Kiri tal-garage
Nru. 1, I'Blokk Z 5, £Ta’ Farzina Hows-
ing Estate, Hal Qormi.

Avviz Nru. 394. Kiri tal-garage
Nru. 4, £'Blokk Z6, {'Ta’ Farzina Hous-
ing Estate, Fal Qormi.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-
formoli preskritti, li flimkien mal-kon-
dizzjonijiet relevanti u dokumenti ofira.
jistghu jinkisbu, jekk wiehed japplika
ghalihom, fi-Ufficéju ta’ [-Art, Beltis-
sebh, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-
8.30 a.m, u nofs in-nhar.

11-25 ta’ Lulju, 1978
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Kiri tal-hanut Nru.

Advt. No. 381. Lease of Shop No. 6
at the Housing Estate, Marsa.

Advt, No. 382. Lease of Store No. 1,
near Block IV, at the Housing Estate,
Floriana.

Advt. No. 383. Lease of store No. 10,
Old Hospita] Street, Valletta.

Advt. No. 384, Lease of Store, bet-
ween shops 2 and 3 at Ta' Busugrilla
Housing Estate, Rabat (Malta).

Advt. No. 385. Lease of store/garage,
between Block I and the Sub-Station,
at Old Slaughter House Area, Rabat
(Malta).

Advt. No. 386. Lease of a room at
Racecourse Street, Rabat (Malta) shown
on plan L.D. 134/78 held at the Land
Department.

Advt. No. 387. Lease of garage No. 1,
between Blocks A. B and C, at “Tal-
Hawli” Housing Estate, Cospicua.

Advt. No. 388. Lease of garage No. 2,
between Blocks A, B and C, at “Tal-
Hawli” Housing Estate, Cospicua.

Advt, No. 389. Lease of garage No. 3,
under Block “E” at “Tal-Hawli” Hous-
ing Estate, Cospicua.

Advt. No, 390. Lease of Shop No. 4
under Block “E” at “Tal-Hawli” Hous-
ing Estate, Cospicua.

Advt. No. 391. Lease of garage No. 10
under Block “E” at “Tal‘Hawli” Hous-
ing Estate, Cospicua.

Advt No, 392. Lease of garage No. 12
under Block “E” at “Tal-Hawli” Hous-
ing Estate, Cospicua.

Advt. No, 393. Lease of garage No. 1
at Block Z5, at “Ta’ Farzina” Housing
Estate, Qormi.

Advt. No. 394. Lease of garage No. 4
at Block Z6, at “Ta’ Farzina” Housing
Estate, Qormi.

Tenders should be made only on the
prescribed forms, which together with
the relevant conditions and other docu-
ments are obtainable on application at
the Land Office, Beltissebh, on any
working day between 8.30 a.m. and
noon,

25th July, 1978
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FORZI ARMATI TA’ MALTA

Sal-11 a.m. ta’ nhar il-Hamis, 1-10 ta’
Awissu, 1978, jintlagghu offerti magh-
lugin f-Ufficéju tal-Finanzi tal-Forzi
Armati ta’ Malta, Berga ta’ Kastilja,
ghax-xiri ‘tale quale’ u tnehhija ta’ vet-
turi mwarrbin. Kull min hu interessat
jista’ jara dawn il-vetturi fil-Gharghur
Stores Depot, Forzi Armati ta’ Malta,
bejn id-9 a.m. u nofs in-nhar matul il-
hinijiet normali tax-xoghol tal-Gvern,

Ilformoli ta’ l-offerta u kull taghrif
iehor jistghu jinkisbu mill-Ufficéju tal-
Finanzi tal-Forzi Armati*ta’ Malta, fil-
Berga ta’ Kastilja jew minghand i
Staff Quartermaster tal-Forzi Armati ta’
Maltag fil-Forti Sant’ Iermu, matu] il-
hinijiet normali tax-xoghol tal-Gvern.

11-25 ta’* Lulju, 1978

ARMED FORCES OF MALTA

Sealed tenders will be received at
the Finance Office of the Armed Forces
of Malta, Auberge de Castille, up to
11.00 a.m. on Thursday, 10th August,
1978, for the purchase ‘tale quale’ and
removal of unserviceabls  vehicles
which can be viewed at the Armed
Forces of Malta, Gharghur Stores De-
pot, between 9 a.m. and 12 noon dur-
ing normal Government working hours.

Forms of tender and further infor-
mation may be obtained from the
Armed Forces of Malta Finance Office
at Auberge de Castille or from the
Armed Forces of Malta Staff Quarter-
master at Fort St Elmo during normal
Government working hours,

25th July, 1978

AVVIZ TAL-QORTI — COURT NOTICE
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FRUM jaf kulbhadd illi brikors ipprezentat fis-
Szkond’Awla tal-Qorti Civili fit-8 ta’ Mejju, 1978,
Beatrice Pawley u ohrajn talbu i tigi dikjarata
miftuha, favur Beatrice, mart Donald Pawley,
Carmelo, Helen sive Ellen, xebba, u Dolores,
mart Carmelo Muscat, aliwa Mamo, kwantu ghal
kwinfa parti (1/3) kull wiehed u wahda minnhom,
u favur Mario u Marco, ahwa Valente, kwantu
ghal deé¢ima parti (1/10) kull wiched, is-SUC-
CESSIONI ta> MARIA MAMO, xebba, bint il-
mejtin Spiridione u Josephine née Farrugia, im-
wielda I-Hamrun, fein mietet fil-25 ta® Frar, 1978.
ta’ 69 sena, minghajr ebda testment.

Ghaldagshekk kull min jidhirlu i ghandu inte-
ress huwa imsejjah biex jidher fil-Qorti hawn fug
imsemmija sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba
fiz-zmien ta’ hmistax-il jum 1i jibda jghaddi minn
dak il-jum 1i fih jigi mwahhal il-Bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, 10 ta’ Lulju,
1978.

Translation

IT IS hereby notified that by an application
filed in the Civil Court, Second Hall, on the 8th
May, 1578, Beatrice Pawley and others prayed
that the SUCCESSION of MARIA MAMO, a
spinster, daughter of the late Spiridione and the
late Josephine née Farrugia. born in Hamrun,
where she died intestate, on the 25th February,
1978, aged 69 years, be declared open in favour
of Beatrice, wife of Donald Pawley, Carmelo.
Helen sive Ellen, a spinster, and Dolores, wife of
Carmalo Muscat, sisters and brother Mamo, as
to one-fifth (1/5th) portion each, and in favour
of Mario and Marco, brothers Valente, as to
one-tenth (1/10th) portion each.

Wherefore any person who considers that he
has an interest in the matter is hereby called upon
to appear before the said Court and to bring
forward his objections thereto by a minute to be
filed within fifteen days from the posting of the
Ban.

Registry of the Superior Courts, this 10th day
of July, 1978.

L. G. VELLA, L. G. VELLA,
Dep. Registratur Dep. Registrar
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